F1 Lil al 
igme siamoise, 
æ ou 


l'Homme à la Main d’ébène, 


Dans le Cabinet du Chef de la Police. 


— Voici l’homme que je recherche; ou, pour par- 
ler d’une facon plus précise, voici sa cartal : 

En disant ces mibts, Nick Carter passait à son 
amf, le chef de la police de Chicago, une caïrte de 
visite satinée, entourée de mfintces filets d'or, et sur 
laquelle on pouvait lire: Le prince Yet Aion Bang- 
kok, Siami 

— Peste! un prince siambis! vous vous mettez 
bien à présent, ami Nick! dit en souriant le chef 
de la police. Cela, du reste, doit se trouver facile: 
ment. Les seigneurs de de calibre voyagent tou: 
jours avec une suite de vingt personnes au moins, 
porteurs d’éventail, de parasol, secrétaires, gardes du 
Corps, que sais-je; moi ?.… 

. — Pas du tout; mon prince siamois voyage seul. 

— Seul? alors ce doit être un triste prince? 

: — Un triste sire, en effet; mais c'est un royal 
voleur. 

— Comment? 
entendu. 

N. C. 67. F. 


fit le chef, qui croyait avoir mal 


Tous droits réservés pour tons les pays, 
; compris la Suède et la Norvège. 


— Je ds, ir cher, que c'est un voleur, tout 
Simlplement. En quittant Bangkok, il & emporté, — 
par distraction sans doute, — une cassette remplie! 
des diamants les plus précieux, appartenant à son 
cousin le roi de Siam! 

— Hélas! dit comiquement le chef, de pareils 
accidents arrivent dans les meilleures familles. 
Auü moins, cette heureuse Kistraction en valaitella 
la peine? 

— Je vous crois! Le chargé d’affaires “du Siam! 
qui est venu mb trouver à New-York pour me confier 
la direction des recherches, ma déclaré que les joyaux 
volés étaient, pour la plupart, uniques, et représen: 
taient une somme d'au moins deux cent mille livres 
sterling. 

— Pffuil.… fit le lchef avec un petit sifflemkent 
W’admiration. Un million de dollars! rien que celal..… 
Vous avez raïson, mion ami, cest un voleur royal, — 
et un royal voleur aussi, — et je comprends qu'il *. 
préfère voyager seul, pour ne pas être dérangé... , 
A-til daigné honorer New-York de sa visite? 

— Ouj, mais dans le plus strict incognito. Avant ? 


L 
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‘qu'on eût pu lui décerner les honneurs princiers aux- 
iquels ül a droit, il avait jugé nécessaire de filer sur 
Chicago, — avec sa cassette de diamants, bien en« 
tendu. 

— Il faut croire qu'ici aussi il a conservé l'in: 
lcognito, dit le chef en riant, car je n'ai rien appris 
“de lcette visite d’un prince “exotique. Quand serait4 
il arrivé ici? 

— I] y à un mois environ. 

— Et comment ail réussi à passer à la douane 
avec sa cassette de diamants ? 

— Ah! vous m'en demandez trop, cher ami! En 
tout cas, ajouta le détective en haussant les épaules, 
il est certain que les employés n'y ont vu que du 
feu. 

— C'est un rusé gaiïllard, à ce que je vois. 
— Bien certainement, c’est un filou émérite; sans 


ui il ne serait jamhis parvenu à sortir du royaume 


de Siam avec ces précieux bijoux. 
— Mon pauvre Carter, vous avez bien peu de 
chance de le découvrir, s’il a déjà un mis d’as 


_ vance sur vous. 


— En effet, dit le détective; dans les Circonstans 
ces présentes, je ne vois pas qu'une chasse à l'homk 
me puisse donner de bons résultats. Mais il y a 
autre chose: le prince rencontrera évidemment He] 
grosses difficultés pour se défaire de ce qu'il a volé, 
et cela nous aidera dans notre mission. On nef 


_ ‘vend pas facilement des diamants de grande valeur, 


À$ 


et puis, il y en a une telle quantité. 

— Il ne sera pas assez imprudent pour vouloin 
pe débarrasser d’un coup de tout le contenu de sa 
cassette | 

— Certainement Ce Il fera modifier la taille 
de certaines pierres; peut-être même divisera-t-il les] 
plus grosses. Mais les plus précieux des joyaux en: 


‘levés sont des diamants bleus, d'une rareté et d’un 
.Molume “extraordinaire, qu'il ne pourra vendre quel 
‘tels qu'ils sont. C'est là que je l'attends pour mettre 
la main dessus, si toutefois on ne l'a pas pincé au: 


paravant! 
— Pensez-vous qu'il soit toujours à Chicago?, 
— C'est bien possible. | 
— Eh bien, moi, j'en doute! II me semble que 


‘la présence d'un Siambis dans la ville serait déjà 


connue. Il n’est pas possible de se cacher longtemps 
ici. : | 

— Mais il peut bien se dissimuler sous des vête: 
ments chinois. Les citoyens du Céleste Empire sont 
momlbreux dans votre ville, et il serait difficile da 
reconnaître notre homme au milieu de toute cette 


population exotique. 
bien l'anglais. 

— Lui connaissez-vous quelque signe particulier, 
quelque marque qui pourrait faciliter les recherches ? 

® — Oui; il n’a qu'une mhin. La main droite Jui 
manque. 
— Diable! s'écria le chef, étonné. Toute lamhin! 
là, en effet, un indice tout à fait particulier! 
— On lui à coupé la main droite au-dessus du 
poignet, il y a quelques années, pour le punir d’a- 
voir pris part à un complot contre son royal cousin. 
Depuis lors, il s'est fait faire une main artificielle, : 
mécanique, en bois d'ébène, si parfaitement imitée 
qu'elle peut tromper tous ceux qui le connaissent. 

— Attendez donc! Une mhain noire? la main 
droite? en ébène? dit le chef de la police. 

Puis il se leva vivement de sa chaise. 

— Eurêka! j'ai trouvé! cria-t-il d’un air triomr 
phant. se 

— Vous avez entendu parler d'un homime comme 
celui-là, ? 

— Oui, oui, bon m'a fait un rapport au sujet 
d'un étranger avec une mhin de bois! 

-— Quand cela? 

— Lundi dernier. 

— Nous sommes aujourd'hui jeudi. Où a-t-on ren: 
contré cet individu ? 

— Chez un entrepreneur de pompes funèbres, 
dans Clark Street. 

1 Le détective Se leva de son siège, lui aussi, 
et s’approcha du chef de la police. 

— Mort? demanda:tl. 

Le chef de la police fit un signe de tête affir- 
malif. 

— De quoi estil mjort ? 

-— D'une apoplexie cardiaque. C’est, du mins, 
ce que disait l'attestation médicale, 

— Qu’a-ton fait du cadavre? 

— Un ami du mort s'est chargé de toutes les 
formalités. 

— Cet ami n’est pas un Siamois, je suppose? 

æ— Non, c'est un Américain. 

== Comment s’appelle-t-il ? 

— Je ne me rappelle pas son nom, mais nous 
allons le savoir dans un instant. 

Le chef de la police pressa sur un bouton élec- 
trique; quelques instants après, un agent se présens 
tait devant lui. 

— Harker estal ici? lui demanda le chef. 

— À vos ordres! il est dans le cabinet d'instruc- 
tion: 


d'autant plus qu'il parle très 


c’est 


— 


— 
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— Dites-lui de venir tout de suitel 

L'agent fit demi-tour, pendant que le chef de 
la police murmurait à l'oreille du détective: 

— Harker est un de mes meilleurs employés. 
II à vu, tout à fait par hasard, tomber cet étranger 
sur le trottoir, près de Van Buren Street et de Clark 
Strect; il se trouvait à quelques mètres de lui 

— L'homme était-il accompagné ? 

— Je n'en sais rien; mais voilà Harker. Il va 
-nous renseigner. 

Le détective entrait en effet; il s’inclina devant 
son chef. 

— Harker, dit celui-ci, je voudrais avoir quels 
ques détails concernant cet étranger” qui est tombé 
mjort, lundi dernier, près de Clark Street. Est-ce que 
quelqu'un l'accomipagnait ? 

Oui. 

— Qui était-ce ? 

— Le même qui à fait toutes les formalités de 
l'enterremkent. 

— Savez-vous son nom!? 

Harker sortit son carnet de notes et lut à haute] 
VOIX : 

— Paul Philip, avoué, McClintock Building. 

— Quel aspect avait le mlbort? demanda Nick Car: 
ter. 

— Il était assez gros, et plutôt petit, répondit 
Harker. A première vue, il ressemblait à un Japo: 
nais, mais, quand on le regardait de près, on voyait 
bien vite que ce n'en était pas un. 

— Comment était-il habillé? 

— À l'européenne. 

— AÀ-til essayé de dire quelque chose 2 

— Non, il n’a pas prononcé une parole. Cet avoué 
et moi, nous l’avons transporté dans une pharmacia 
voisine, et nous avons requis un médecin, qui a con: 
staté la mort subite, causée, a:t-il dif, par une apo- 
plexie du cœur. Alors, nous avons transporté le mbort 
chez l'entrepreneur de pompes funèbres Hepner. 

Le chef de la police fit un léger nes de 5 
main, et Harker sortit. 

— Il me paraît que ce mort est bien ion 
que vous cherchiez, dit le chef, quand les deux homk 
mes se trouvèrent de nouveau seuls. 

— En effet, surtout s'il avait une main en bois 
comme le prince Yet Klomb. Mais j'ai peine à croire 
à une attaque d’apoplexie. Cela me semble vraiment 
bien étrange qu’il soit mort ainsi, juste au moment 
où il venait de mettre en sûreté un million de dollars ! 
Enfin, au bout du comte, cela ne me regarde qu’in4 
directement. Mon mandat se borne à ‘retrouver la 


cassette; si, par la même jwoccasion, je trouve un 
meurtrier, et que je puisse le livrer à la justice, tant 
mieux | 

— Je vous aiderai autant qu'il sera en mlon pou- 
voir kle le faire, dit vivement le chef de la police. 
Dans tous les cas, mion cher ami, ne vous gênez 
pas, usez de moi comme il vous plaira. 
© — Merci; je profiterai de votre bonne volonté, 
sans doute. 

Là-dessus, Nick Carter se, leva et quitta le bu 
reaus 


Une singulière Interview, 


— Uni gentleman est là, qui désire vous parler. 

Le clerk de l'avoué Paul Philip, après avoir 
ainsi annoncé une visite à son maître, resta debout 
près de la porte entre“bâllée, attendant la réponse. 

L'avoué, le bras nu jusqu'au coude, était, poux 
lé mloment, en train de se faire une piqûre de mor- 
phine, 

— C'est bien, Billy, faites-le entrer, dit-il au jeune 
homme, 

… Puis il jeta précipitamment sur le bureau sa se: 
ringue encore humide et rabattit d’un geste e la 
manche de son habit. 

Un instant après, le visiteur entrait dans le ca 
binet de travail de Philip. A sa vue, l'avoué tres- 
saillit, ses joues se colorèrent, et ses yeux prirent 
un éclat étrange. Le visiteur sembla n'y faire aw 
Lune attention. 

— Mr. Paul Philip? demanda:til. 

— C'est mlbon nom, répondit l’avoué. A qui ai-je 
l'honneur de parler. | 

Le visiteur s’inclina. 

— Je m'appelle Nicholas, dit-il; je suis repor 
ler. 
— Bonjour! interrombpit brutalement Philip, en 
montrant du doigt, d'un geste significatif, la porte 
de sortie. 

Mais lé reporter Nicholas ne parut pas com: 
prendre cette invitation; il resta debout devant l'a- 
voué, comme s'il eût été rivé au plancher: 
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— Je prends la liberté de m'adresser à vous, 
continua:t-il d'une voix calme, parce que j'espère que 
vous me fournirez des matériaux précieux pour un 
article que je compte faire paraître dans. 

— Vous n'avez donc pas entendu ce que je vous 
ai dit? reprit violemment l'avoué. Je n'ai pas de 
temps à perdre avec les journalistes. pa voilà aS4 
pez! 
_ — Oh! Monsieur, j'espère que pour mbi vous 
trouverez bien un peu de temps. 

— Vous vous trompez, voilà tout! dit Philip en 


ricanant. Allons, assez causé! Allez prendre l'air, 


dépêchez-vous ! 
— Excusez-mbi, Morisicur… 
- chette est à vous? 

— O0... jui, répondit Favoué ns sou: 
dain. 

Dans sa hâte à raatfre sur son Pras la: manche 
de son habit, Philip avait oublié de rattacher sa man: 
chette, qui avait roulé du bureau jusqu'aux pieds du 
faux reporter. — Car nos lecteurs auront tous re: 

connu en Nicholas notre ami Nick Carter, qui avait 
imaginé ce moyen de s’introduire chez l'avoué, pour 
l'interroger sans lui laisser soupçonner qu'il s’agis: 
sait d'une enquête de police. 

Pendant que Paul Philip remkttait Sa manchette, 
le détective remarqua sur son avant-bras une fould 
de points presque imperceptibles qu'il reconnut pour 
les traces que laissent les piqûres de l'aiguille de 
Pravaz. 

ati seringue elle-même était encore Sur 
la table, et, à l'extrémité de l'aiguille, pendait une 
gouttelette ae comme du cristal. Sans aucun doute, 
‘Philip venait de se faire une piqûre. 

, C'était un mlborphinomane, un de ces malheureux 
jui, à la suite de profondes douleurs physiques où 
morales, deviennent les esclaves de ce terrible stupé: 
fiant, dont l'action funeste détruit peu à peu tout l’or4 
ganisme, mine complètement la santé, affaïblit le sens 
en au point de faire d’un homme intelligent un ses 

un honnête homme un criminel. 
: te détective vit tout cela d’un coup d'œil. Sans 
se gêner aucunement, il tira à lui une des chaises 
Eu cabinet de travail et s’assit avec tune parfaite 
tranquillité. 

— Permkttez-moï de m’asseoir, dit-il quand il fut 
confortablement installé sur le siège moelleux. 

L'avoué, visiblement irrité, fut comme suffoqué 
par cette désinvolture et resta bien une minute sans 
trouver rien à dire. 

Il se tournait et se retournait dans son fauteuil, 
Lomme s'il eût été assis sur une pelote d'épingles. 


estce que o6he man- 


: = Mr. Nicholas, dit-il enfin brusquement, vous 


voulez sans doute m'interviewer sur le cas de Chun: 
der Sen, je veux dire de l’homme qui est mort, lun: 
di dernier, d'une attaque d’apoplexie cardiaque, dans 
Clark Street? Je ne puis rien dire à ce sujet qui 
ait un intérêt quelconque pour le public... Combiem 
de fois faudra-til vous le répéter? continua-t-il er 
se montant peu à peu. Il faut vraiment que les re- 
porters soient des propres à rien pour choisir une 
aussi lamentable profession! 

— Il s'appelait donc Chunder Sen, dit Nick Car- 
ter négligemment, comme s'il n’eût rien entendu 
de ice que l'avocat venait de dire. 

— Oui, oui, et encore ouil cria celui-ci, exas: 
péré par le flegmé du détective. Chun...der...Sen! 
avez-vous compris, maintenant, damné jouais f 

— Quelle était sa nationalité? . 


t + Est-ce que je sais, moi? Je ne demande pas 


aux gens leur acte de naissance, ni de quel pays” 


ils viennent! 
— Vous le connaissiez bien cependant? 
. = Qui vous a dit cela? Ce n'est pas vrai Jo 
Tai rencontré par le plus grand des hasards. Je ne 
Suis pas seulemkent avoué, mais aussi agent de lox 
cations. Je loue des mhisons, et j'encaisse des loy+ 
ers; l'est même ma spécialité... Chunder Sen avait 
loué quelques chambres dans une des maisons dont 
je Suis le gérant, et. Mais, tonnerre du Diable! 
vous me faites parler, et je ne veux rien vous direl 

— Cependant, Mr. Philip, il est de votre intérêt, 
le votre très grand intérêt, de parler Franckemenl, 
de ne rien cacher. 

— Par noel voilà qui est trop fort! Avez: 
vous la prétention de me donner des ordres, de me 
faire la leçon? Et pourquoi lela, je vous prie, 
est-il de mon intérêt de ne rien cacher? 

‘1 Le faux reporter baissa la tête d’un air confus. 


— Je voulais dire seulement, reprit:il, que, d'a 


près les bruits qui courent, le médecin qui a ins 
idiqué l'apoplexie cardiaque comime cause détermik 
hante de la mbrt, aurait agi bien à la légère. 

L'avoué bondit de son fauteuil. 

— Quoi? hurla-til. Qu'est-ce que vous dites ? 

Nick répéta tranquillement ses paroles. 

— Vous êtes renversant! cma Philip. De quoi 
serait-il mort, voyons, sinon d’une apoplexie cardiax 
que? 

— Je ne Sais pas, mi, fit Nick d’un petit air 
innocent. Mais on dit qu'il ne serait pas miort d’une 
imiort naturelle, que... en un mot, qu’on l'aurait fait 
mourir | 


EE 
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© +— Sottisel idiotiel foliel hurla l’avoué, qui écu: 
mait de fureur et gesticulait comme un pendu, Quel: 
le est la brute qui à inventé ces sornettes ?.. Uné 
demjÿ-douzaine de personnes au moins ont vu tomber 
Chunder Sen, et il se parut là un détective de 
la Centrale! 

— Ces rumeurs peuvent être fausses, je n’en dis: 
conviens pas, dit Nick Carter; mais elles ont circulé 
un peu partout, et généralement on y ajoute foi... 
Cette raison me paraît suffisante pour publier un ar: 
ticle sensationnel, dans lequel je dirai la vérité, la 
vérité tout entière, rien que la vérité! 

..— Bah! des mits, tout cela, des mots, et rien 
que des mbts!... La vérité tout entière, comme vous 
dites, est depuis longtemps connue et publiée...Main: 
tenant, je vous prie encore une fois de pren la 
porte, ou sinon.. 

S — Pardon, Sadon, il y a encore quelques détails 
qui seraient pour nous d’un grand intérêt. 

— Vous autres, reporters, vous êtes imiportuns 
comme un tas de mouches, s'écria l’avoué, dont la 
kolère bruyante se calmhit à mesure qu’il sentaiti 
groître son inquiétude. Si l'on vous chasse par la 
porte, vous revenez par la fenêtre... Eh bien, soit! 
puisqu'il n’y a pas moyen de se débarrasser de vous, 
je me résigne; demandez-moi te que vous voulez, 
mais faites vite, n’est-ce pas? Je n'ai pas de temps 
à perdre. 

Nick Carter s’inclina en manière de remerciement 
et s'installa plus comimodément encore sur son siège, 

— Depuis combien de temps connaissiéz-vons 
Chunder Sen? demianda-tl. 

— Depuis son arrivée à Chicago. Il à ne 
naturellement à se loger, et le hasard à voulu que; 
dès le premier jour, il se Soit adressé à moi, 

— À quelle date, ce premier jour? 

— Il y a un mois. 

— Combien de fois l’avez-vous revu pe 
| — Ah! vous m'ennuyez. Je n'ai pas noté 
peut- être cinq ou six fois. 

— Donc, cinq ou six fois? 

— Mais ouil puisque je viens de vous le dire! 

— Une fois lorsqu'il a loué l'appartement? 

— Bien entendu! 

— Et les quatre autres fois, lorsque vous avez 
encaissé les loyers...i? 

— Je n’encaisse que menSuellemient et d'avance, 
I n'y avait qu'un mis qu'il avait loué. 

.  — Lui aussi payait d'avance? 
L'avoué leva les épaules avec humkeur, : 


— Alors, à quelle occabion l’avez-vous revu en: 
suite? ; 

— Vous êtes hier curieux; il m'a consulté er 
mie avoué. 

— Et pour quelles affaires a-t-il eu recours à vos 
lumières ? L 

Philip donna un violent coup de poing sur son 
bureau. ; 

— C'est trop fort! cria-til. Puisque vous êtes 
reporter, vous llevez savoir que la loi nous oblige! 
à garder par devers nous les communications que 
nous font nos clients. Cela s'appelle le secret pro-! 

— Cependant, en raison des circonslances ex-, 
traordinaires… 

— Je m'en moque bien, de vos circonstances ex: 
traordinaires! Je Buis avoué, et j'ai prêté serment. 
Comiprenez-vous (cela? 

— Bien, bien, c'est entendu! Où a-ton ee 
le cadavre de Chunder Sen? 

— Dans un vieux caveau de famille, at cimetière 
de Oakwood. ; 
Ï — Qu'est-ce que c'est que ce vieux caveau? 

— L'ancien caveau des Sumher, que j'ai loué 
à cette occasion. 

— Une tombe ordinaire aurait aussi “Bien fait 
l'affaire. 

— Peut-être. Cependant Chunder Sen était dans 
Son pays ‘une personnalité considérable, et j'ai pensé 
qu'il valait mieux le déposer provisoirement dans 
un caveau, jusqu'à ce que ses parents aient pris des 
dispositions définitives. 

— Vous leur avez fait part de la mbrt de CE 
der Sen? demanda le détective, dont le sourire s’ac 
centuait. | 

— Bien entendu. 

— Où avez-vous adressé vos lettres à 

— À Bangkok, au royaume de Siam. 

— Tiens, tiens! il s'agissait par conséquent d’un 
Siambois. Vous m'aviez dit tout à l'heure que vous 
ne connaissiez pas sa nationalité! 

L’avoué rougit de dépit. Il s’apercevait que, dabs 
lé feu de la conversation, pressé par les questions, 
précises et rapides du reporter, il venait de Be « cou 
per» maladroitement. 

— Je... j'ai dit cela, repritil d’un fon grossier, 
parce que je ne suis pas obligé de me laisser ques+ 
tionner à tort et à travers. 

— Avez-vous les clefs du caveau des Sumner”? 
demanda Nick, dont la conviction était faite, et qui 
ne s’attarda pas à ce petit incident, 
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+ Oui, j'en ai deux. 
:_ — Seriez-vous assez aïmable pour m'en confier 
une ? 


— Pourquoi cela? Est-ce que vous voulez 3 aller 
Noir ? 

— Parfaitement. Je voudrais y aller as de: 
main. 


— Et dins éd but ce pèlerinage lugubre, ion 
Sicur le reporter? 

— Pour prendre quelques croquis, quelques des- 
sins. L'intérêt de mion article serait encore rehaussé, 
Vous icomiprenez, par les esquisses dont je l'accom: 
pagnerais ! 

— Vraïmient! dit l’avoué d’un ton méprisant. Vous 
êtes tout de même des marchands de noir mis sur du 
blanc, vous autres journalistes, et vous faites un bien 
misérable métier! Combien vous paie-t-on pour les 
histoires que vous inventez ainsi de toutes pièces? 
Ga ne doit pas rapporter gros, cette sorte de pêche 
à la ligne? 

Nick prit un air bonhomme pour répondre à cette 
question, que l’avoué accomipagnait d’un ricanement, 

— Hum!!... dit-il. Cela dépend du caprice du di: 
recteur et de a quantité d'encre rouge qu'il use pour 
ses fameuses corrections et améliorations! Cepen: 
flant, en règle générale, cela rapporte bien vingt 
cinq dollars. 

L'avoué se pencha vers le détective, le regar4 
da bien dans les yeux et lui dit de sa voix la plus 
persuasive : 

— Eh bien, Mr. Nicholas, moi je vous donne 
tout de suite cinquante dollars, si vous voulez dire 
à votre directeur que toute cette histoire ne vaut 
pas la peine d'être racontéell 

— Merci bien, dit vivemkent le détective, je me 
ferais mettre à la portel.. Et puis, Monsieur, nous 
avons aussi notre honneur professionnel, ajouta-t-l 
en se rengorgeant, et mious nous intéressons à la 
feuille où nous travaillons... Je ne suis pas à vendre, 
tout journaliste que je suis! 

Les yeux verts de Philip, des yeux de chat, bril: 

lèrent d'une façon singulière, avec la férocité et lal 
malice de ceux d'un félin. 
\  — Bien! dit-il. Je ne vous donnerai pas la clef 
du caveau des Sumher. Il y à des choses que les 
gratie-papier comme vous n'ont pas besoin de sa 
voir! 

— Alors vous refusez de mke donner ce que je 
vous demande ? 

— Parfaitement. 

— Cela ne m'empêchera pas, je vous en aver- 


tis, de poursuivre mes recherches avec mes seuls 
moyens. 

— Je m'en doute! Vous avez une telle dose d'im- 
pudence et d’entêtemient!.. Maintenant, pour la der+ 
nière fois, filez W'icil 

Nick Carter se leva, s'inclina devant l'avoué, qui 
Jui tourna le dos, et sortit du cabinet. En desicen4 
dant l'escalier, il se mit à rire silencieusement, avec 
une expression de triomphe peu rassurante pour l’ho: 
norable Paul Phjlip. 

— Ou bien ce remarquable avoué à pris trop 
de morphine, ou bien il n'en a pas pris assez, se 
dit-il. Mais n’importel...allons au plus vite chez l'ad- 
ministrateur du cimetière. 

Il n'eut pas de peine à trouver le bureau de 
l'administration. Lorsqu'il se fut fait connaître da 
l'employé, celui-ci lui donna bien volontiers l'auto: 
risation de visiter à toute heure de jour et de nuit_. 
le cimetière d'Oakwood. 

/ ; Puis le détective s’en retourna à son hôtel. 

-— Avez-vous des lettres ou des télégrammes pour 
moi? demanda-t-il au comptable, au «clerk», cote 
on dit là-bas. 

— J'ai une lettre, répondit l'Homme, en éonidanf 
à Nick Carter une enveloppe non timbrée, dont l'a: 
dresse était écrite d'une écriture fine et presque il 
lisible. 

— C'est un messager qui a apporté cela? ait 
le détective, 

—— Pas un messager régulier, en tout cas, répli: 
qua le commis. Il n'avait pas la casquette régles 
mentaire et n’a pas réclamé l'avis de réception. 

Le détective déchira l’e enveloppe et en retira un 
informe bout de papier, qui ne contenait que ces 
quelques lignes, écrites en caractères presque indé 
(Chiffrables : 

«Nicholas, tu es sans nul doute un madré comé 
père, mais je suis pour le moins aussi malin que 
toi, sinon plus; et si tu ne te dépêches pas de quit: 
ter Chicago, misérable mouchard, tu t'en retourne: 
ras chez toi dans un cercueill.… Ne touche plus, 
{même du bout du doigt, à cette histoire de Chunx 
der Sen, où tu es un homme mort. 

«Un copaïn de Keno McCall» 

= Avez-vous vu le commissionnaire qui a apporté 
ce papier? dit Nick Carter au clerk de l'hôtel. 

-— Je ne l’ai vu que de dos; j'étais justemenf 
très occupé à ce mioment-là.. Autant que je me rap- 
pelle, c'était un jeune homme de grande taille; il 
a déposé cette lettre sur mon bureau sans s'inquié: 


ter d'autre chose. 
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— Merci. D'ailleurs, ce billet n’a aucune impor: 
tance, dit Nick Carter, qui voyait le commis vivex 
ment intéressé et ne voulait rien dire qui pût éveil- 
ler l'attention et donner l'alerte au criminel ou à ses 
complices. 

1 déchira lettre et enveloppe en tout petits frag: 
ments, les jeta dans un crachoir et se dirigea vers 
la salle à manger, où il commanda son souper, 


Le Vol de la Main d’Ébène. 


— Qu'est-ce que vous voulez, à cette heura tar: 
five? demanda le gardien du cimetière d’Oakwood, 
en ouvrant une petite porte massive, à côté du grand 
portail de la cité des morts. 

Il faisait déjà nuit, et le gardien ne pouvait dis- 
tinguer les traits de celui qui désirait entrer à une 
heure aussi insolite. 

— Je veux aller visiter le vieux caveau de fa: 
Mille des Sumner, dit le détective d’un ton déci 
dé, 

— Bon; on voit bien que vous n'êtes pas d’icil 
Les visiteurs ne sont pas admis la nuit. Revenez 
{lemain, pendant la journée. 

— Tenez, lisez d'abord ceci, avant de me ren: 
woyer, dit Carter en tendant une lettre à l’homme, 
qui s’apprêtait à refermer 5a porte. 

Le gardien lut la lettre à la clarté indécise et 
tremblante de pa lanterne. 

— Ah! c’est autre chose, dit-il. Veuillez entrer, 
je vous prie. 

Nick Carter obéit aussitôt, et la porte se refer: 
ma sur lui. 

— Quel caveau de famille disiez-vous ? 

— La vieille sépulture des Sumher. 

‘-— Venez par ici, je vais vous y conduire, 

Ils traversèrent l'allée centrale, sur les deux cô-: 
tés de laquelle s'alignaient des pierres tumiulaires or4 
nées de couronnes et de bouquets de fleurs, bril- 
lant étrangement dans la pénombre, et s’arrêtèrent 
devant une grande construction en pierre, entourée 
d'un grillage en fer forgé. 


— C'est le caveau des Sumher? 

— Oui, c'est là. Avez-vous la clef pour l’ou: 
Wrir.? 

— J'ai tout ce qu'il faut. 

— Il vous faut aussi une lanterne. 

— Parfaitemkent, dit Nick en pressant devant le 
nez du gérant ahuri le bouton de 5a lanterne élec: 
trique, qu'il venait de prendre dans sa poche, 

— Voulez-vous que je reste avec vous ? 


— C'est inutile. Dites-moi, s’il vous plaît; est: 


ce que cette sépulture appartient toujours à la fs 
mille des Sumner? 

— Non. La famille est complètement éteinte, ‘ti 
l'administration a le droit de disposer du caveau, 
— On ne s’en sert pas souvent, je suppose? 

— Si...quelquefois, de temps à autre... Ainsi, mark 
fi dernier, un gentlemhn l'a loué, ce qui n’était pas 
arrivé depuis des années... Si vous le préférez, je. 
resterai avec vous, Monsieur. ‘ 
._. — Non, non, merci; je ferai très bien tout seul 
ce que j'ai à faire. 

Le gardien s'éloigna à contre-cœur, car il pré: 
voyait une aventure intéressante. Nick Carter resta 
debout près du tombeau jusqu’à ce qu'il n’enten: 
dît plus le bruit de ses pas, puis il prit dans sa po- 
che ce mignon et merveilleux instrument, qu'il avait 
inventé et construit lui-même, ce «rossignol» spés 
cial qu'il appelait son «pique-pène», et à l’aide du: 
quel il pouvait aussi bien percer des murs que forcer 
les serrures les plus compliquées et les plus secrètes. 

Il se mit aussitôt à l’œuvre. 

La serrure était rouillée. Ce ne fut qu'avec beau: 
coup de peine que le détective parvint enfin à ou- 
vrir la porte. 


Dès qu’elle eut cédé à ses efforts, il entra dans 


le caveau. et refermh derrière lui le lourd battant 

L'air y était si lourd, si chargé de miasmes pu: 
rides, que Nick Carter, qui venait précisément del 
respirer l'atmosphère pure de la nuit étoilée, se sen: 
tit sur le point de défaillir. Pendant quelques minu: 
tes il crut qu'il ne pourrait pas s’habituer à ce mi- 
lieu nauséabond et asphyxiant. 

Bientôt, cependant, le jeu de ses poumibns se 
fit plus régulièrement, et il s’émpressa d'éclairer Id 
caveau des rayons de sa lampe électrique. 

Au milieu du petit édifice, le cercueil était dres: 
sé sur deux simples poutres de bois. 

Contre le mur de la voûte, on avait placé le 
coffre mal raboté, grossièrement charpenté, qui avait 
servi au transport du cercueil, et dans lequel on) 
devait l'enfermer de nouveau, lorsqu'on aurait fixé 
le lieu de l'inhumhtion définitive. 
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Le détective reprit son pique-pène et enleva les 
vis qui fermhient le couvercle du cercueil. Cela se 
fit aisément et très vite; alors il souleva sans peine 
le lourd couvercie, qu'il plaça à côté du coffre en 
bois, contre le mur. 

Il projeta ensuite les rayons lumineux de sa lan- 
terne sur le visage de l’homme qui dormait de son 
dernier sommeil au fond du sépulcre. 

Le mbrt était de taille moyenne; la couleur de 
son teint était d'un jaune sale, ses cheveux d’un 
noir bleu, et la coupe de ses yeux obliques, comme 
il arrive généralement chez les Chinois et les Japox 
nus. 

Nick Carter, d’un geste brusque, enleva le drap 
qui couvrait le corps, et se mit à chercher les tra- 
ces d'une blessure quelconque. Il était, d’ailleurs, 
Konvaincu à l'avance que ses recherches ne don- 
neraient aucun résultat; il ne fut donc pas étonné 
de ne rien trouver. 
Comme il était occupé à recouvrir le cadavre, 
il aperçut soudain à la mjin gauche du mort une 
légère égratignure, À peine longue d’un pouce. 

Il s'arrêta soudain et examina cette blessure pveg 
‘In soin scrupuleux. 


— Ah! ah! dit-il. Je comprends de mieux en 
mieux... Et dire que cet âne de médecin n'a pas 
remarqué cela! 


: Puis il se mit à étudier dans tous ses détails 
la main droite artificielle. Au point de vue artis 
tique, cette main était un petit chef-d'œuvre; la cou- 
pe en était fine et naturelle, la polissure très déli: 
Ccate. Elle était à moitié fermée. 

Nick frappa doucement, à plusieurs reprises, Due 
(ques coups sur la mhin. Par le son qu'elle ren: 
dait, il s'assura qu'elle était creuse. 4 

Malgré tous ses efforts, il ne put la détacher du 
mioignon auquel elle était fixée; il finit par recon- 
naître qu'elle tenait à un pas de vis et que le seul 
moyen de séparer le membre vrai du membre arti- 
ficiel était de dévisser celui-ci. 

Une demj-douzaine de tours sépara complètement 
la main du bras, et le détective put alors l’étudier 
tout à son aise. 

Pendant qu'il était absorbé dans cet examien, un 
petit morceau de papier s’échappa de l'ouverture du 
poignet et tomba sur les dalles du caveau. 

Il déposa la main d’ébène et ramassa le billet ges 
déplia. 

Son regard tomba sur un dessin, assez mal … 
cé du reste, représentant un triangle, une sorte de 


V dont les deux extrémités supérieures étaient re: 
liées par une ligne droite. 

Dans un coin de ce triangle, on avait tracé un 
tout petit cercle. 

C'était tout; pas un miot d'explication, pas un 
chiffre, pas une lettre. 
Que pouvait signifier ce mystérieux triangle ? 

Le détective eut beau appeler à lui toutes les 
ressources de sa mémoire et de son imagination, 
il ne put trouver le mbot de l'énigme. 

— Et pourtant, se disaitil, il est hors de douta 
que Ce corps est bien celui du prince Yet Klomib!.… 
Et sûremient aussi ce dessin a une signification. Pour 
moi, il indique la cachette où se trouvent les fa: 
meux diamants. 

La réflexion de Nick fut interrompue par un bruit 
de pas s'approchant de la vieille sépulture. 

Le détective dressa l'oreille. Qui donc venait 
le déranger? Etait-ce le gardien du ciméetière, qu : 
revenait voir ce qu'il faisait? 

Nick s’empressa de remettre le billet dans lo 
werture de la main, et de replacer celle-ci dans sa 
position primitive. 

Les pas s’approchaient de plus en plus; ils s’ar- 
rêtèrent devant la porte du caveau. 

La personne resta quelques instants mobiles 
puis elle se mit à passer et à repasser avec pré- 
caution devant la sépulture, comme si elle hésitait 
et voulait bien s'assurer qu'il n’y avait aucun dan: 
ger à exécuter le projet qui l'amenait là. 

Le détective profita de ce court répit pour res 
mettre le couvercle sur le cercueil et le revisser soi- 
gneusemkent; puis il se hâta de se cacher dans la 
Caisse adossée au mur. 

A peine y était-il entré, qu'il entendit le bruit 
léger d'une clef dans la serrure de la porte. 

Le battant s'ouvrit lentement. Quelqu'un entra, 
en murmurant des jurons dont la grossièreté décen 
lait un individu de la plus basse classe. D'ailleurs, 
Nick, à travers les fentes de la caisse où il s'était 
dissimulé, eut bientôt tout le loisir de le contem: 
pler, car l'homme frotta une allumette contre les pa- 
rois du caveau et allumh un bout de bougie qu'il 
sortit de sa poche. 

Il était exceptionnellemient petit, ramassé sur us 
même, avec des épaules larges et puissantes, et un 
cou de taureau. Ses cheveux d’un blond filasse, sal 
moustache couleur de sable jaune, indiquaient un 
Scandinave, peut-être un imatelot suédois. 

Le détective ne perdait pas de vue un seul des 
gestes de ce visiteur nocturne. Il le vit fixer la 
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chandelle sur le couvercle du cercueil, à l'aide d’un! 
peu de suif qu’il fit couler; puis, armé d’un tour: 
nevis, il se mit, à son tour, à dévisser ce couvercle. 

Au bout de quelques minutes, la figure du mort 
reparut, prenant, sous la lueur ‘blafarde et vatillantel 
de la chandelle, une apparence de vie fantômhle, 

Le Suédois étendit sur le sol son large miouchoir 
de poche, dévissa la main en ébène, la déposa dou: 
ceimient sur le mouchoir et plia avec soin celui-ci 
autour du funèbre objet. 

Puis il referma le cercueil, ouvrit la porte, étei: 
gnit sa chandelle et sortit précipitamiment de la SÉ+ 
pulture, en emportant son paquet. 

Naturellemint, le détective s’empressa aussi de 
sorlir de son incommode cachette; sans faire le moin: 
dre bruit, il rouvrit, avec son « pique-pène », la por: 
te du caveau, la refermh de même et se lança aux 
trousses du voleur. 

Le Suédois ne suivait pas les grandes avenues 
du cimetière. Prenant les petites allées et les sentiers 
de traverse, sautant par-dessus les fosses et les pierres) 
fombales, il arriva bientôt à l'une des extréritésy 
du champ de repos. 

Là, il escalada avec prombptitude et agilité un 
grillage en fer qui le séparait de la rue, et prit 
vivement le chemin de State Street. 

Le détective le suivait toujours, x une prudente 
distance. 

Un tramway électrique venant à passer, le Suédois, 
sauta sur le marchepied de devant et pénétra dans) 
l'intérieur du véhicule. 

Le détective mjonta par le marchepied de der: 
Tière. jo 4 

Au premier arrêt, il entra dans la voiture ef 
alla s'asseoir, de l'air le plus indifférent du monde, 
juste en face du Suédois. Ce dernier, qui était à 
cent lieues de soupçonner dans ce nouveau vioyaH 
geur un détective attaché à sa poursuite, n’y prêta 
aucune attention. 

Au bout de quelque temfps, àl quitta le tramway 
et se dirigea presque en courant, à travers un dé: 


Hale de rues et de ruelles, vers un cabaret situé 


non loin du vieux Théâtre du Parc. 
Dans ce saloon, il s’assit à une table et se fit 
servit Un grog chaud. 
Le détective l'observait derriere le vitrage de la 
porte. Le 
Le Suédois était visiblement énervé par son avens 
ture nocturne, et il éprouvait le besoin de se reh 
mettre; un second grog succéda bientôt au premier, 
Nick Carter eut vite pris son parti. I alla dans 
une pharmacie ‘voisine, où se trouvait une cabind 
N. C. 67.F. 


téléphonique publique, et demanda Briggs House. C'é: 
tait le nom d’une respectable maison meublée. 

— Est-ce que Patsy Murphy demeure &hez vous? 
emanda- t-il. ' 3 }' 

— Oui, répondit-on. Il est en ce moment dan 
la salle de billard. 

— Demandez-lui, je vous prie, de venir à Y'a ap- 
pareil. 

Quelques instants après, une autre voix se si 
entendre. 

— Voici Murphy. Qui parle? 

— C'est toi, Patsy? 

— Ah! c'est vous, Maître? Qu'est-ce qu'il LÀ a 
de neuf? 

— Bien des choses. 

— Une seule. 

— Apporte-la-mli aussi vite que possible au Théâ: 
tre du Parc. 

— Entendu. Où vous rencontrerai-je, Patron 

— Devant l'entrée principale. 

— Et comment me présenterar-ie ? 

— Bien déguisé, mion garçon. Mais dépêche-toit 

— Dans un quart d'heure j'y serai. 

Nick Carter quitta la pharmacie et alla se poster 
devant la grande porte du Théâtre du Pare, en s'ar 
rangeant de façon à pouvoir surveiller les entrées 
du saloon où le Suédois était en train de se refaire. 

Tout à coup, il vit venir à lui un jeune homme 
vêtu à la dernière mode, un parfait «gommeux», 
dont la haute taille, élancée et souple, ne manquait 
pas d'élégance. Le nouveau venu s'arrêta, prit un 
Cigare dans un riche étui qu'il tira de la poche de 
son veston, et tchercha vainement sa boîte d'allur 
mettes. 

— Pardon, Monsieur, dit-il en: F’approchant de, 
Nick, pouvez-vous me donner un peu de feu? 

— Certainement, répondit le détective. : 

Tout en prenant une allumktte, qu'il tendit au’ 
jeune gandin, le détective Jui dit vivemkent à voix! 
basse: 

— Dans ce saloon-là, à gauche, il y a un Sué- 
dois; tu ne mhanqueras pas de le reconnaître; il est 
tout petit et très large d’épaules.. Il porte un pas 
quet enveloppé dans un mouchoir de poche rouge, 
Ne le perds pas de vue un seul instant et fais-moi 
ton rapport au Métropole, où je suis descendu. Passe: 
moi la dépêche que tu m'as apportée, avec la boîte 
de Sorene 

— Merci, dit Patsy, qui avait allumé uni excel: 
Jent Havane, tout en écoutant son mhître. C'est bien 
ennuyeux de n'avoir pas 0 d’allumeties, quand on veut 
fumer. 


Est-il arrivé des dépêches? 
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— Il se peut, continua le détective à voix basse, 


‘qu'il s'agisse d'un copain du fameux Kieno MicCall, 


dont nous avons eu raison il y à quelque temps. 
Sois sur tes gardes, mon garçon. 

— Bonsoir, bonsoir! dit Patsy en affectant le 
le laisser aller des «gommeux» de Chicago. 

Et il s'éloigna en sifflant un petit air. 

Il fut bientôt dans le saloon du coin. 

Nick Carter s'était éloigné du Théâtre du Parc 


fans une direction opposée ; il s'arrêta sous un ré 


werbère pour parcourir la dépêche que Patsy lui avait 
remise. 
Elle était de Chick et annonçait que les en 


Courantes étaient terminées, et que, d'ici à deux ou 


trois jours, il ne voyait rien d’urgent à faire. 


.  — Voïlà qui va bien! se dit le détective touk 
réjoui. J'ai plus de temips qu'il n'en faut pour l'af+ 
faire présente. 

Il se rendit aussitôt au bureau télégraphique le 
plus voisin et lança ‘une dépêche enjoignant à Chick 
de partir immédiatement pour Chicago. 

Puis il rentra au Métropole et resta environ deux 
heures dans le vestibule, au milieu des voyageurs 
qui fumaient, lisaient, causaient ou faisaient leur cork 
respondance. Les vestibules des hôtels d'Amérique 
ne sont pas, comme ceux de la plupart des hôtels 


européens, réservés au portier! et aux gens de ser: 


vice. Ce sont de grands halls élégamment meublés, 
remplis d'étalages de toute sorte, qui constituent des 
lieux de réunion, de rendez-vous ou de passage, tant 


pour les voyageurs descendus dans l'hôtel que pour 


_ toute personne convenable qui veut user des comk 


modités qu'ils offrent au public. 

Nick se laissait aller à ses réflexions, fout en 
se bbalançant agréablement dans un rocking-chair et 
en fumant son cigare. 

Il était absolument Certain que Yet Klomb avait 
été assassiné ; seulement, cet assassinat avait été com: 
mis avec tant d'adresse, et les circonstances en étaïent 
si peu ordinaires, que le médecin qui avait consta: 
té la mort avait conclu très sincèrement à ‘une apo: 
plexie cardiaque. 

Or, Nick l'avait vu clairement, s'il y avait eu 
apoplexie cardiaque, ce phénomène avait été déter4 
miné par l'égratignure presque invisible que le can 
davre du prince siambis portait sur la main gauchie, 

Mais qui avait pu la lui faire, cette égratignure À 
Et quels étaient les détenteurs actuels du trésor de 
roi de Siam/? 

Nick Carter tournait ef retournait ces questions 
dans sa tête sans y trouver de solution satisfaisante; 
lorsqu'il vit venir à lui un chasseur de l'hôtel, 


— Mr. Nicholas? demanda le jeune homme. 

— C'est moi, mon petit. 

— Voici une dépêche qui vient d'arriver pour 
vous. 2 

— Merci, mion garçon. 

Le chasseur s'éloigna, et Nick put ouvrir le mes- 
sage. Il était de Patsy et contenait ces mbots écrits 
à la hâte: 

«Venez ml rejoindre le plus vite possible chez 
Hip Lung, dans State Street. Soi-disant lavoir et blan- 
ichisserie ; en réalité fumierie d'opium. — Patsy.» 

Le détective quitta sans hésiter son confortable 
siège à bascule et se mit en route pour State Street. 


Impôrtant Entretien. 


En quittant Nick Carter, Patsy, comme nous l’a: 
vons vu, était allé au saloon que lui avait indiqué 
le maître et n'avait eu aucune peine À reconnaîtrel 
le Suédois petit et trapu qu'il devait surveiller, 

Tranquiïllemkent, il prit place à une table voi 
sine de telle où l'individu était assis. 

Celui-ci, sans nul doute, attendait quelqu'un, car 
il avait les yeux constamment fixés sur la porte d'en: 
trée, tout en mbouïlant distraitement ses lèvres dans 
le verre de bière qu'il avait commandé après ses 
feux grogs fumhants. 

Patsy s'était fait aussi servir un verre de bière; 


‘mais il n’y avait pas touché. 


Aussitôt assis, il avait penché sur la table son 


‘front, lourd apparemment de préoccupations et de 


fatigues, avait posé sa tête ans ses mains et sem 
Blait, pour le moment, plongé ans un profond som: 
mejl 


Ce que voyant, un des vauriens qui se trouvaient 
ans l'établissement s’approcha du jeune détective 
prit Sournoisement le verre plein posé à côté de lui 
et le vida d’un trait, À la grande joie de tous les 
clients, témjoins de cette bonne farce. 

On riait encore lorqu’un Homme sec, mäigre, aux 
fortes mbustaches noires, entra dans la salle, 


* 
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Il jeta un regard circulaire sur les consomma. 
teurs et alla s'asseoir négligemment à la table où 
se trouvait le Suédois. 

— Enfin, Shen, ce n'est pas trop tôt! dit ce der- 
nier d'une voix étouffée, pas assez basse cependant 
pour que Patsy ne püût l'entendre. 

— Tout est en ordre, Bryns? demanda l'autre, 
en lançant un coup d'œil inquiet vers la table où Patsy 
sommeillait tranquillement. 

— Parfaitement! dit le Suédois. 

Puis, suivant le regard de son compagnon, # 
ajouta : 

— N'aie crainte. Celui-là dort comime une mar- 
motte depuis qu'il est arrivé. Les gars là-bas lui 
ont bu sa bière sans qu'il s'en aperçoivel.. C’est 
un mirliflore qui a trop fait la fête! A propos, 
où est le vieux? 

— Est-ce que je sais, moi?.. 
rie, probablement. 

— Vraimkent! reprit le Suédois d’un air vexé. Il 
m'a dit cependant que tu me rencontrerais ici, et 
que tu me dirais où je puis aller le retrouver. 

— Allons, allons, ne te fâche pas! fit Shen. Le 
frère Phil est obligé de rester caché: il flaire un 
danger. 

— Un danger? Quel danger? 

— Eh bien! mon vieux, Nick Carter a fait son 
apparition à Chicago. 

Le Suédois laissa échapper un juron énergique. 

— Est-ce que ce damné mouchard aurait eu vent 
de l'affaire? Le 

— Ma foil ça en à tout l'air. Cette fois, cepen 
ant, il s’y brûlera les doigts, 

— Alors, à qui en at-il? 

— Je n’en sais rien du tout! Peut-être qu'il cher- 
che le singe jaune, ou les diamants. Mais tout ça 
h'a pas d'importance. Nous saurons bien empêcher 
Nick Carter de mettre le nez dans nos affaires! 

— Tu parles ainsi parce que tu es encore jeune; 
et par conséquent étourdi, fit Bryns, de plus en plus 
effrayé. Mais moi, vois-tu, je deviens fou quand j'en- 
tends parler de ce type-là. Je n'ai plus qu'une idée, 
c'est de larguer les voiles et de filer. Mais voyons, 
dis-moi, où est-ce que je rencontrerai le patron ? 

— Hum! mon frère est peut-être dans l’apparte- 
ment. Si tu l’y trouves, naturellement tout est bien. 
Sinon... : 

— Sinon ?..s 

— Eh bien! alors, {u n’aüras qu'à laisser la; main 
là-bas. 


. A la blanchisse 


— Jamais de Ja viel. 
Woyons ? 


« Tu ne voudrais pas, 


— Pourquoi donc? demanda Shen, l'air étonné. 


— Parce que si je le faisais, je serais fou, tout, 
simplement! Est-ce que je n'ai pas pris sur moi 


les risques de l'entreprise? Est-ce que je n'ai pas 


tiré pour vous les marrons du feu, comme un im 


bécile que je suis? Aussi, mon vieux, je veux être 
payé. Pas d'argent, pas de main! Je la garde, je 
t'en donne ma parole !... 


Bryns. 

— Je le sais mieux que vous ne le croyez l’un! 
et" l'autre, répliqua le Suédois, qui se montait peu à 
peu. Prudence est mère de sûreté! La main demeu- 
rera en ma possession jusqu'à ce que vous m'ayez 
payé la somme que j'exige. Maintenant, vous Fe 
avertis, toi et ton frère! 

— Alors, va:-t'en discuter avec Phill Par le fait, 
c'est lui qui à arrangé l'affaire avec toi. Si tu ne 
le trouves pas dans les chambres que tu sais, tu 
peux essayer d'aller au lavoir. 

— Tu veux dire à la fumerie d’opium? 

— Je dis le lavoir! interrompit Shen d’un ton 


— Bah! tu ne sais pas ce que tu dis, mon brave 


sec. Dans tous les cas, tu es sûr de rencontrer mon 


frère dans l’un ou l’autre de ces deux endroits, et 
je suis convaincu que vous finirez par vous entendre, 
Maintenant, filons, il n’est que temps! 


Les deux gredins se levèrent avec un ensemble 


remarquable et se dirigèrent vers la porte de sortie, 
tout en continuant leur conversation, que, dès lors 
Patsy ne put entendre. 
Dès que Shen et Bryns eurent quitté le ae 
le jeune détective sortit par une porte latérale et, 
dans le corridor, fit subir à sa toilette quelqües mo- 
difications rapides. 
|. Il suivit les deux hommes à quelque distance, 
en ayant bien soin de ne pas se faire remarquer. 

Au premier coin de rue, les deux individus so 
Iséparèrent. 

Patsy s'attacha aux pas du Suédois. 


Il le fila jusqu'à Cottage Grove Avenue. Là, le 


Scandinave monta dans un tramway. 

Patsy, resté un peu en arrière, n'avait pu pren- 
dre le même véhicule. Mais il héla une voiture vide 
qui passait en ce mioment. 

— Voilà cinq dollars, dit-il au cocher. Condui- 
sez-moi de façon que je ne perde pas se vue le 
tramway. 

— Rien n'est plus facile, Patron; ne un jeu 
d'enfant, dit le cocher, qui prouva immédiatement 
que l'on pouvait se fier à sa parole. 


Cet homme était vraiment un artiste en son ne 
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Bien que le tramway s'arrêtât souvent, il sut rester 
‘wujours à égale distance de la lourde voiture, si 
bien que Patsy pouvait très bien observer ceux qui 


y montaient et ceux qui en descendaient. 


La course dura environ vingt minutes, puis le 
Suédois apparut sur le marchepied d’arrière. Sans 
se soucier de la vitesse du tram, il sauta adroite- 
ment dans la rue. 

Au même moment, Patsy sauta de voiture, paya 
grassement son habile cocher kt se mit à la poursuite 
du Scandinave. 

Cottage Grove Avenue, à cet endroit-là, faisait 
‘un angle avec deux autres rues, au point d'inter- 
section desquelles s'élevait un bâtiment dont la base 
figurait un triangle irrégulier. Le rez-de-chaussée en 
était occupé par une pharmacie. 

L'escalier qui conduisait aux étages était derrière 


1 ’oflicine. 


Le Suédois entra par la porte cochère, monta deux 


_ étages et s'arrêta devant une porte. 


Patsy avait suivi l'homme assez prestement pour 
lui voir tirer une clef de sa poche, ouvrir et dispas 
raître dans une chambre. 

Le corridor était faiblement éclairé par une pé 
lite flamme de gaz. Le jeune détective se cacha, 
dans une encoignure obscure, près de la pare, « 
attendit les événements. 

Tout était parfaitement tranquille Le la mais 
son. 

Patsy avait beau tendre l'oreille, il ne vero 
pas le moindre bruit dans la chambre où était entré 
le Suédois. Il en conclut que Bryns n'avait pas ren: 


- contré le «frère Phil». | 


Il fut confirmé dans cette opinion par l’expres: 


sion courroucée qu'il remarqua sur la figure du Sués 


dois, lorsque celui-ci reparut,. 

Bryns referma la porte avec fracas kt descondif 
€: courant l'escalier. 

Patsy avait enfilé le même chemin. Un tram élec: 
trique à plusieurs wagons passait justement devant 
la maison. Le Suédois sauta dans le premier, tan: 
dis que le jeune Irlandais montait précipitamment 
sur le marchepied du dernier. De là, il pouvait 
voir sans trop de gêne ce que faisait l'individu qu'il 
avait pris en filature, sans que celui-ci, qui d'ail 


leurs ne le connaissait pas, pût se rendre compie 


qu'il était espionné. 

Quand le tramway arriva à la hauteur de Vañ 
Buren Street, le Suédois en descendit, longea State, 
Street pendant une centaine de mètres et disparut 
dans le soubassement d’une grande maison, 


Le jeune détective le suivait de près. Il vit Bryns 
entrer et s'arrêta, indécis sur ce qu'il devait faire. 
Devail-il entrer lui aussi dans cette maison, qui na 


lui disait rien qui vaille, et qui pouvait être un re- 


paire de brigands et d'assassins ? 

Il examina plus attentivement la sombre façade. 
Au-dessus de la porte, il aperçut tout à coup una 
grande affiche peinte en jaune et en rouge, sur la- 
quelle se détachaient-ces mots grossièrement tracés : 

HIP LUNG. BLANCHISSERIE. 


— Diable! cela commence à sentir le roussi, se 
dit Patsy entre ses dents. Ces gredins parlaient de 
lavoir et de fumerie d'opium dans le saloon près 
du Théâtre du Parc. J'ai vu Bryns entrer; Shen 


‘y est peut-être aussi, et, pour compléter le trio, il y 


aura sans doute celui qu'ils appellent le «frère Phil ».…. 
Si seulement ils ne sont que trois, jen viendrai bien 
à bout... C'est égal, je ferai tout de même bien d’in- 
former le patron du point où j'en suis. 

IL y avait un bureau télégraphique tout près de 
là. Le jeune homme se hâta d'y déposer la dépêche 
qui avait interrompu les réflexions de Nick Carter 
dans le hall du Métropole Hôtel et causé son dé- 
part précipité. 

Après quoi Patsy retourna à la blanchisserie de 
Hip Lung et descendit rapidement les marches qui 
conduisaient à la fumerie d’opium, 


Dans la Fumerie d’Opium. 


._ Deux coups violents à la porte fermée de la 
blanchisserie de Hip Lung... 

C'était Nick Carter qui demandait à entrer, un 
quart d'heure environ après que Patsy eut pénétré 
dans la fumerie. 

Personne né répondit à son appel. 

Le détective perdit bientôt patience et asséna 
Bur la porte, de ses sas et de Ses poings, de tels 
‘coups, qu’à la fin la face jaune d'un Chinois sd 
montra sur le seuil. 

— Que voulez-vous? demanda:t-il. 

. «æ Que puis-je bien vouloir, aimable singe à 
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fcngue queue? Si jé voulais sortir dé là maison, ! 


ce n’est pas sur ce côté-ci de la porte que je frappe: 


rais} Donc, laïssez-moi entrer, et pas de manières, 


hein ? 


balbutia le Chinois. Hip Lung est trés malade. Al: 
1ez-vous-en | rt 

— Eh bien! Est-ce que je ne vous ai pas dit 
de ne pas faire de manières! Je n'ai pas besoin 
de faire laver mor linge sale, je m'en acquitte très 
bien mji-même... Mais j'ai envie de tirer quelques 
bouffées de la bonne pipe; vous éntendez bien ce 
que je veux dire, vieux farceur, eh? Ne faites 
pas de grimaces et laissez-mioi passer. | 

— Allez-vous-en, vous dis-je, méchant Yankeel 
Il n’y a pas de fumerie icil 

| — Vraiment? Eh bien! nous allons voir se tout 
dé suite. 

\ Et là-dessus, sans autre forme ‘dé proc, Nick 

Carter prit le Chinois par les épaules, l’écarta de 
sa poigne vigoureuse et le força à lui livrer pas: 
sage. Il se trouva dans un étroit corridor... 
Nos lecteurs pensent bien que le célèbre détec: 
tive avait si habilement modifié son apparence ex: 
térieure que nul œil, fût-il presque aussi exercé que 
le sien, n’eût pu le reconnaître pour le reporter dont 
il jouait le rôle, la veille, auprès de l’avoué Phi: 
bp. 

Quant au Chinois, il comprit qu'il pvait affaire 
à un client têtu et parfaitement au courant des usages 
de la maison et du secret du prétendu lavoir. 

Il en prit son parti en maugréant et, sans plus 
résister, précéda le visiteur dans une pièce luxueuse, 
au bas d’un escalier dérobé. : 

C'était la fumerie d’opium, un de ces bouges 
cachés où l'on distribue la drogue stupéfiante aux 
insensés qui, pour une heure d'ivresse, CODE 
tent leur santé et leur vie. 

Il n’y avait là en ce moment que deux hommes, 
qui venaient, sans doute, de se livrer aux ARE 
de leur vice oriental. 

L'un, assis sur une chaïise, penchait la tête ën 
avant et laissait pendre mollemient bras et jambes, 
comme si l’extase où il était plongé lui ravissait 
là force de se tenir droit. Sa pipe, échappée de 5a 
main, s'était brisée en tombant à terre. 

Le second fumeur venait apparemment de s’en: 
Hormir. Etenidu sur une sorte de divan recouvert 
d’une étoffe plucheuse, les bras sous la nuque, il 
hvait à côté de lui une table en marqueterie pré: 
cieuse sur laquelle reposait une lampe d'une forme 
particulière. 


— Je ne prends pis de Hüge à laver aujourd’hui, | 


Lorsque le nouveau client entra dans la chambre, 
lé dormeur ouvrit les yeux et échangea avec ju 
un signe d'intelligence. 

Les deux hommes s'étaient immédiatement re- 
connus, et Nick souriait à Patsy, qui avait pris tout 
l'extérieur d'un fumeur d'opium invétéré. 

Celui qui avait déjà perdu connaissance était 

Bryns, le Suédois. 
— Couchez-vous sur ce lit, dit le Chinois en 
indiquant au détective une des ottomanes qui gar- 
nissaient la chambre, Je vais xs chercher une pis 
pe. 

Nick le suivit d’un ti moqueur. Il n'y ee 
guère de déguisement, si habilement arrangé qu'il 
fût, que l'œil perçant du célèbre détective ne par: 
vint à percer. Il avait ainsi bien vite reconnu, dans 
le tenancier de la fumerie d’opium, un Chinois de 
pacotille, un faux Chinois. 

L'idée de se déguiser ainsi n’était pas mauvaise, 
mais Nick avait été rapidement mis sur là voie de: 
la vérité par la façon maladroite dont le prétendu 
tenancier de la fumerie parlait le charabia des fils 
du Céleste Empire, charabia qu'il connaissait forÿ 
bien. : 

Il ne fit cependant semblant de rien et alla dos 
cilement s'étendre aur l'ottomane. . 

Le faux Chinois se rendit dans une pièce voisine, 
pour y chercher une pipe et la boule Fe 
et fatale. | 

Pendant la courte absence du Chinois, Patsy avait 
lâché sa pipe, dont il avait retiré la dose d’opium, 


et s'était mis à causer avec le détective, en faisant, 


des gestes rapides et conventionnels, à la façon des 
sourds-muets. C'était une sorte de langage dont tous 
les «gens de Nick Carter» avaient depuis longtemps 
l'habitude, et dans lequel ils étaient passés maîtres. 
!  — Je suis arrivé ici il y à un quart d'heure, 
disait Patsy par signes. J'avais d’abord suivi le Sué- 
dois jusqu’à Cottage Grove Avenue, où il allait cher- 
cher un homme du nom de Philip. Ne l'ayant pas 
trouvé, il a pris sa course vers cette fumerie, où 
il m'a précédé de quelques minutes. En entrant ici. 
j'ai entendu, à côté, le bruit d’une querelle très vive 
et très bruyante. Ma présence, d’ailleurs, n’y a rien 
fait, car on a continué à s'’entretenir, ou plutôt à 
s'invectiver, à voix plus basse. Je n'ai pas eu l'air 
de me soucier de ca qui se passait. J'ai demandé 
une pipe, et j'ai fait presque aussitôt semblant de 
succomber à l'influence du narcotique. Ce n’était 


pas dans cette pièce qu'on se disputait; il n'y avait 
personne avec moi, et je ne savais pas quels étaient 


: 
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les adversaires. Mais bientôt le Suédois entra par la 
porte que le Chinois avait prise pour aller me cher- 
cher ma pipe, avec un autre homme du nom de Shen, 
que j'avais déjà vu avec lui au saloon près du Théà- 
tre du Parc... Leur querelle était finie sans doute, 
car ils causaient et riaient ensemble comme de bons 


amis. Le Suédois s'assit là, sur cette chaise, pour 
fumer une pipe. Il ne voulait pas se coucher, di- 
sait-il.…. 


1  On‘entendit les pas traînants du Chinois qui 
revenait dans la chambre. Patsy se tut, — si l'on 
peut employer cette expression pour dire qu'il cessa 
de parler par signes. 

— Voulez-vous une longue ivresse? demanda le 
Chinois en s’approchant du détective, nonchalamment 
étendu sur l’ottomane. 

— La plus longue qu'il vous sera possible de 
me procurer, répondit Nick. 

Puis il se mit à fumer, avec des délices appa- 
rentes, la pipe que lui tendait le Chinois, en ayant 
soin cependant de retenir son inspiration et de ne 
prendre que la plus petite dose possible de la fu: 
méce noire. 

—— Dites, Charlie, encore une pipe? s'écria Patsy, 


qui devina le désir de son maître de se débarras- 
- ser du Chinois. 


— Comment, vous voulez encore fumer ? demanda! 


- J'homme jaune, étonné. Vous _—. encore de l’o: 


pium ? 

— Sans doute, j'en veuxt. 

Le Chinois examina la pipe vide, absolument vi- 
de, — et pour cause, — ayant grand'peine à en 
croire secs yeux. 

Enfin il se décida à 
chambre. 

Dès qu'il cut refermé la porte de la chambre, 
Nick se leva d'un bond et courut au Suédois, ac- 


la prendre et Sortit de la 


- croupi sur sa chaise. 


Les yeux du malheureux, à moitié ouverts, étaient 


fixes ct vitreux. 


Pris d’un soupçon soudain, le détective se pen: 
cha sur la poitrine de Bryns et écouta attentivement, 
Le cœur ne battait plus; aucun souffle ne sor- 


.lait des ièvres du Suédois. 


Il était mort. 
Alors le détective prit les poignets du cadavre, 


et examina avec soin les mains inertes. 


À la main droite, il remarqua une égratignure 
toute fraîche, longue d’un centimètre, semblable à 


- celle qu'il avait ébservée au bras du prince siamois. 


— Qu'y at? demanda tout bas Patsy. 


LÀ 
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Pour toute réponse, le détective passa un doigt 
en travers de sa gorge et leva les deux mains, ce 
qui, dans le langage des signes, indique qu'il vient 
de se commettre un assassinat. 

Il fouilla les poches du cadavre, espérant va- 
guement retrouver la main d'ébène, enveloppée dans 
le mouchoir rouge. 

Les poches étaient vides. Plus de mouchoir, plus 
de main artificielle. … | 

Qui pouvait les avoir volés ? 

Nick réfléchit un instant; puis il tira son revol- 
ver et se blottit derrière le cadavre de l’homme as: 
sassiné. 

Il venait d'entendre le pas traînant du Chinois. 

Par un hasard extraordinaire, le tenancier de 
la fumerie ne remarqua pas tout d'abord que son 
second client avait quitté l’ottomane et s’approcha 
de Palsy, avec sa pipe npprelRmens chargée d'o- 
pium. 

— Les mains en l'air! cria-t-on soudain derrière 
lui. 

Se retournant d'un geste brusque, le Chinois vit 
avec horreur le revolver du détective braqué sux 
lui. 
— Qu'est-ce à dire? et que me voulez-vous ? s'é: 
cria-t-il, oubliant tout à coup le charabia qu'il s’ef: 
forçait de parler et s'exprimant, cette fois, en un 
anglais très correct. 

— Les mains en l'air! répéta le détective. 

Le Chinois obéit. Les larges manches de sa robe 
de soie, en retombant sur ses épaules, mirent à nu 
son avant-bras, pointillé de nombreuses petites pi- 
qûres…. 

— Qu'est devenu le petit paquet que cet homme 
avait dans sa poche? demanda rudement le détective 
en désignant le Suédois. 

— Je n’en sais rien, balbutia le Céleste. 

— Tu le sais parfaitement, chien que ta es! Et 
je veux l'avoir! 

— Qu'est-ce que vous voulez avoir? 

— La main en bois d’ébènel 

— Vous êtes foul Je n'ai jamais vu de main 
en bois d'ébène! J'ai deux mains excellentes, et très 
saines, comme les vôtres! 

— Pas de mauvaises plaisanteries, Hip Lung! re- 
prit le détective d'un ton sévère. Vous avez reçu! 
le Suédois chez vous, et vous saviez très bien ce 
qu’il portait sur lui. Lorsqu'il à succombé à l'opium, 
vous avez fouillé dans ses poches et trouvé cette 
main d'ébène dont je vous parle, enveloppée dans 
un mouchoir rouge... Dépêchez-vous de me la don- 


her, car je n'ai pas de temps à perdre, et il pr 
rait vous en cuire de me faire attendre! 

Depuis longtemps déjà, Nick avait deviné la vés 
ritable personnalité de Hip Lung et savait que le 
faux Chinois n'était autre que l’avoué Philip. Il ne 
voulait pas, pour des raisons à lui connues, compli: 
quer en ce moment la situation, déjà si grave, et il 
faisait semblant de ne pas le reconnaître et de ne 
pas se douter de l'assassinat du Suédois. 

Après quelques instants d’hésitation, le faux Hip 
Lung tira le mouchoir rouge de dessous sa robe 
le soie. 

— Enfin, nous y voilà! dit le détective. Dites: 
moi, l'homme à la longue tresse, est-ce que vous 
avez l'habitude de détrousser ainsi vos clients, dès 
que l’opium les à endormis ? 

Philip fit une vilaine grimace, mais ne répondit 
pas. 

— Voyez-vous ce coin, là-bas? continua le dé: 
fective. 

— Je ne suis pas aveugle, fit la Chinois. 

— Eh bien, mon ami, allez vous mettre dans c@ 
toin, le nez au mur, comme un gamin en pénitence, 
Malheur à vous si vous bougez pendant cinq minu- 
tes! 

L'homme obéit sans dire un mot. 

— Surveille bien cet homme, dit le détective à 
Son) jeune collaborateur, en employant de nouveau 
le langage des signes conventionnels. Suis-le, s'il sort; 
he le perds pas de vue un seul instant. C'est Phi: 
lip, au sujet de qui tu as entendu les deux autres 
se disputer. 

Patsy répondit par un signe de tête. 

Alors le détective prit une lampe pour s’éclairer 
flans l'escalier obscur et gagner la sortie. 

. À la porte, il déposa sa lampe sur une chaise, 
monta rapidement les marches et sortit dans la rue 
absolument déserte à ce moment-là; puis il s’éloi- 
gna d'un pas pressé dans la direction de l'hôtel, 
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Nick Carter et l’Avoué. 


— Un gentleman est là, qui désire vous parler, 


dit Billy, le jeune clerc de l'avoué Philip, annom 


çant une visite à son maître selon sa formule habi: 
tuelle. 


— Bien, Billy. Quel est ce gentleman? 


— Il n’a pas dit son nom; c'est le même qui est 


venu hier. 

— Le reporter? 

— Oui; il en à la tournure. 
meux, je crois! 

Le front de l’avoué se rembruni* 

— Dites que je suis sorti. 

— Maïs je lui ai déjà dit que vous étiez icil 

— Idiot!...alors dites-lui que je ne veux pas le 
recevoir. 


— Bah! j'épargnerai cette peine à votre commis, 


dit au même moment le détective, qui marchait sur 
les talons de Billy et entrait avec lui dans le ca- 
binet de l’avoué. - 

Philip le regarda avec colère. 

— Je ne veux pas vous parler, cria-t-il. 
vite, je vous priel 

— Là, voyons! écoutez-moil J'ai fait plusieurs 
déccuvertes nouvelles, et. 

— Je me moque pas “mal de vos Eee 
Partez, vous dis-j -je, et tout de suitel 

Nick contemplait sans s'émouvoir la face blême 
de l’avoué, ses yeux cerclés d’un large cerne de 
bistre, ses lèvres tremblantes, ses cheveux hérissés, 
traces visibles encore des émotions de la nuit pré: 
cédente. 

Interprétant à sa façon l'invitation inhospitalière 


Sortez 


Rien de bien fa 


de l’homme de loi, il prit une chaise et s'y assit 


en se croisant les jambes d’un geste nonchalant. 

— Vous ne vous figurez pas, j'imagine, que vous 
allez mettre l'opinion publique à la porte? dit-il iro- 
niquement. Non, non, pas de çal C'est moi, l'opi- 
nion publique, et quand on me met à la porte, — c'est 
vous qui l’avez dit, — je rentre par la fenêtre! C'est 
le métier qui veut ça! Nous sommes tous habitués 
à ce genre de sport. 

Frémissant de rage, incapable de prononcer une 
parole, Philip se cramponnait des deux mains à son 


pupitre et dardait sur le détective des yeux féroces, . 


les yeux du tigre empêché de bondir sur sa proie. 


— J'écris æ ce moment une nouvelle pour un 


journal littéraire, poursuivit.  — le détec: 
tive. Alors, je suis allé dans le caveau.. 
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— Comment? balbutia l'avoué, interdit. Vous... 

êtes... ? 
— Bien ‘sûr, continua Nick du même ton tran: 
quille. Malheureusement la main, la fameuse main 
était disparue. J'aurais voulu donner le dessin de 
cette main, comprenez-vous ?..la reproduire dans le 
journal. 

— Et comme elle n’y était plus, vous n'avez pu 
la dessiner, interrompit l'avoué avec impatience, Que 
voulez-vous que j'y fasse? 

— Rien du tout; vous raisonnez bien, d'ailleurs. 
Mais, après avoir quitté le cimetière, j'ai eu une 
singulière aventure.  : 

: — Ah! vraiment? 

Philip pouvait à peine parler. Sa gorge se sets 
rait au point de l'empêcher de respirer. 

— Oui, dit Nick. Connaissez-vous une fumerie 
chinoise dans State Street. 

L'avoué devint livide. Une sueur froide inon: 
dait son front. 

Il essaya vainement de dire un mot. 

: ,. — Mes investigations de reporter m'avaient con: 
duit dans cette fumerie, continua le détective. Elle 


_ est tenue par ‘un coquin à figure jaune du nom 


de Hip Lung. Je ne crois pas que l'empire du Mi- 
lieu possède deux bandits de cette trempe... Figu: 
rez-vous qu'il a pour habitude de dépouiller ses clients, 
lorsqu'ils sont assoupis par l'opiuml... Or, la nuit 
dernière, je l'ai obligé à me remettre un objet qu'il 
avait dérobé dans des circonstances semblables. jet 
je crois bien que c'est la main d’ébènel de Chunder 
Shen! 

Nick tira de sa poche un petit a PEVsDpS 
d'un mouchoir rouge. 

Philip se mit à souffler comme quelqu'un qui 
sort de l'eau. Ses yeux, hors de leurs orbites, ne 
éçuittaient pas le paquet. Cependant, il faisait des 
efforts surhumains pour se ressaisir, et il parvint, 
à force de volonté, à supporter assez tranquillement 
le regard perçant du détective. 1, 

Nick déplia lentement le mouchoir rouge. La main 
noire apparut bientôt. 

— C'est elle! balbutia Philip. 

_— Est-ce que vous avez souvent vu cette main? 
: — Souvent. Ne vous ai-je pas dit que j'étais 
le conseil judiciaire de Chunder Sen? 

— Alors, je serais bien aise de savoir si vous 
connaissez également ceci, dit le détective en pous- 
-sant devant l’avoué le petit bout de papier sur Les 
quel était tracé un triangle irrégulier. 

A cette vue, Philip faillit suffoquer. 


— Oui, murmura:t-il enfin d'une voix étranglée, 
Chunder Sen m'a montré ce papier. 

— Vous a-til dit aussi ce qu'il signifiait? 

— Certainement... C'est un signe cabalistique qui 
sert de carte d'ontrôs aux membres d'une société 
secrète chinoise. 

— Mon garçon, se dit Nick en aparté, tu ne man- 
ques pas de présence d'esprit, et tu veux me fairg - 
prendre des vessies pour des lanternesas ; 

Puis il reprit tout haut, d'un air vexé: 

— Bon! moi qui me figurais que ce dessin 54 
rapportait à l'assassinat! Si ce n'est pas cela, je 
ne puis rien faire de la main... Et comme vous 
avez été l'ami de Chunder Sen, je vous prie de vouloir 
bien l'accepter comme souvenir. 

Le détective remit soigneusement le bout de pa- 
pier dans le creux de la main noire et tendit le tout, 
par- -dessus le bureau, à son interlocuteur stupéfait. 


— Enfin, ditil en se levant d'un air satisfait, 


j'ai tout de même la matière d’un article sensation: 
nel, en supposant que je n'arrive pas à prouver que 
Chunder Sen a, été assassiné. 

— Vous m'avouerez, dit Philip, qu'il est bien 
étrange que vous soyez si vite parvenu à vous em- 
parer de cette main, après avoir découvert qu'ellg 
h'était plus dans le caveau. 

— Bah! vous savez, nous autres, reporters, nous 
sommes des gens étonnants, habitués à faire les trou- 
vailles les plus invraisemblables. 

— C'est vrai, fit l’avoué d’une voix blanche. 

Le détective s’inclina et prit congé de Philip. 

— L'affaire est amorcée, murmurait-il en descen- 
dant l'escalier. Je serais bien étonné si Philip ne 
tombait pas dans le piège que je lui ai tendu. 

Un jeune garnement, l'air minable, les deux mains 
dans les poches, faisait les cent pas devant la mai- 
son. 

— Tâche de ne pas le laisser échapper, dit le 
détective en passant près de lui, sans presque re- 
muer les lèvres. 

— Pas de danger! répondit à voix basse le gar- 
nement, qui n'était autre que Patsy, admirablement 
grimé. 

Le détective sourit et regagna à grands pas son 
hôtel. Il monta dans sa chambre et s’y enferma. 
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A la Recherche de la Cassette. 


Nick déploya sur la table un plan colorié des 
rues de Chicago ; il plaça ensuite à côté de ce plan 
une copie très exacte du dessin qu'il avait trouvé 
dans la main de bois. 

— Attention maintenant! se dit-il en promenant 
son doigt sur la carte. Voici, dans Cottage Grove Ave- 
mue, la maison jusqu'à laquelle Patsy a suivi la 
Suédois, et... 

En ce moment quelqu'un frappa à la porte. Nick 
alla ouvrir et se trouva en présence d’un jeune homme 
vêtu d’un complet tout neuf, acheté évidemment dans 
‘un magasin de confections à bon marché et beaucoup 
trop étroit pour lui. Il était coiffé d'un chapeau da 
feutre blanc, qu'il portait sur l'oreille. Sa cravate 
était d'une couleur voyante et criarde, et, sur le 
plastron de sa chemise, brillait un bouton de diamant 
“aussi gros que le Kohinoor, mais d'une fausseté vi- 
Bible. 
Nick jeta un coup d'œil dans le corridor, puis 
ferma la porte derrière le jeune homme. 

— Bravo, Chick! dit-il. On dirait que tu arrives 
par le télégraphe. 

— Je me suis dépêché, parce qu'il m'a semblé 
que tu avais besoin de moi tout de suite... Que fait 
la prince aux doigts crochus ? 

— Hum! c'est une affaire assez compliquée, Chick, 
et je suis en train d'essayer d'y voir clair. Nous 
avons certainement affaire à un complice du fameux 
Keno McCall. 

— Tant mieux, dit Chick avec énergie. Comme 
cela le nettoyage sera complet, et toute la bande ira 
au bagnel 

* — Ou à la potence, dit le détective. 

Chick tira de sa poche un journal et indiqua à 
son cousin une annonce qu'il avait soulignée. 

— Est-ce que cette annonce se rapporterait à ces 
gredins? demanda-t-il. 

Nick Carter lut: 

«Affaire personnelle. 
bois d’ébène. 
«Souterrain. Cette nuit -— dix heures — être 
ponctuel. — Philip.» 

— Sans doute, s'écria-t-il vivement, ce Chene 
vieux à assassiné le prince siamois.. Tiens! regarde 
‘un peu ce dessin, Chick, et dis-moi ce que tu en 
penses. 

— C'est le plan d'un bâtiment quelconque, ré- 
pondit le jeune détective. Le petit cercle à l’intérieur 
indique l'endroit où le dessinateur a, caché quelque 
te & 


—  Chenevieux: main en 


17 


+ Bien, bien, très bien, Chick! dit Nick Garier 
joyeux. 

— Maintenant, il y a un autre petit cercle. 

— Oui, oui, c’est la cassette avec les date 
Et le triangle irrégulier, ce doit être l'étage souter- 
rain dont parle l'annonce du journal. 

Et le détective expliqua rapidement à son cousin 
les différentes péripéties de l'affaire. 

— Tout s’éclaire de plus en plus, grâce à l'annonce 
que tu as apportée, continua-t-il. Nous trouverons 
facilement cette maison... Regarde le plan de Chi- 
cago. Voici Cottage Grove Avenue, qui va en angle aigu 
vers le sud-est... Les rues transversales se coupent à 
peu près au même point et limitent une maison de coin 
dont le plan est probablement semblable à notre dessin. 
Vois-tu ce coin à droite? La nuit dernière, Pat- 
Sy à suivi jusque-là le voleur de la main d'ébène, 
un Suédois nommé Bryns.. Rentre dans ta chambre, 
mon petit Chick, et habille-toi vite avec moins d'é- 
légance, car j'ai les Deer por de travail pour 
toi. 

Chick Carter sourit et s'en alla, pour reparaî- 


-tre bientôt devant son cousin sous un aspect qui 


tenait le milieu entre le négociant notable et le pré- 
dicateur méthodiste. } 

Tous deux quittèrent l'hôtel pour aller dns Cotta- 
ge Grove Avenue. 

Arrivés à la maison du coin, dont le rez-de- 
chaussée était occupé par un droguiste, ils constatè. 
rent sans peine qu'elle était très étroite et formait 
à sa base un triangle irrégulier, ainsi que l'indiquait 
le dessin trouvé dans la main du prince siamois. 

Lorsque les deux détectives pénétrèrent dans la 
droguerie, ils virent derrière le comptoir un homme 
de petite taille, à favoris roux, qui leur demanda . 
ce qu'ils désiraient. 

— À qui appartient cette maison? demanda Nick. 

— Je n’en sais rien, dit l’homme, interloqué. 


#  — C'est Mr. Philip qui s'occupe de la location, 
n'est-ce pas? 
— Oui. 


— Ils nous a dit que cette maison était à vendre, 
et nous voudrions bien la visiter. 

Le droguiste, interdit, regardait les deux hom- 
mes avec effarement. 

— Il vous à dit... que la maison était à os 

— Mais oui, répliqua Nick avec assurance. Nous 


_ voulons surtout savoir si le sous-sol est assez grand 


pour ce que nous désirons en faire... Auriez-vous 
l'obligeance de nous indiquer le chemin de ce sous: 
501? è 
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— ‘Avec plaisir, Gentlemen. 
une lampe. 

Le droguiste alluma une lampe à huile. 

— Merci, dit Nick en la lui prenant des mains, 

Ne vous dérangez pas, nous trouverons aisément le 
chemin. 
: — Soyez prudents, Gentlemen, dit le droguiste. 
Je me sers de la cave pour mettre mes provisions, 
at il y à là un tas de liquides explosibles ou inflam- 
mables. 

— N'ayez pas peur, nous serons prudents comme 
le serpent. 

Le droguiste ouvrit la! porte, indiqua aux deux 
 détectives l'étroit escalier, puis, sans penser à re: 
fermer complètement l’huis, retourna en hâte à sal 
boutique dès qu'il crut que les deux prétendus ache 
teurs étaient dans la cave. 

Nick alors donna la lampe à son cousin, remon: 
ta sans bruit les marches et regarda par la porte) 
entr'ouverte. 

— Il a filé, dit-il à Chick en revenant dans la, 
cave. Il court sans doute bride abattue chez Philip, 
pour lui dire que nous inspectons la maison. 

Chick regarda autour de lui. 4 

eugle lui-même, en tâtant avec ses mains; 
se ES que ce sous-sol est la représen- 
tation exacte du dessin trouvé dans la main de bois; 
dit-il... Nous voici dans le coin sud-ouest, par consé: 
quent dans le voisinage de la fameuse cassette. Par 


. Je cours chercher 


exemple, je ne comprends pas pourquoi le Siamois . 


est venu cacher ici ses diamants. 

— C'est pourtant bien simple, dit Nick. Il se dou: 
tait que la police était prévenue, et qu'il ne pour- 
rait pas se défaire facilement des joyaux volés. Alors 
il a loué un appartement dans cette maison, et la 
cave lui à servi de cachelte en attendant des jours 
meilleurs. 

Tout en causant, les deux cousins exploraïent 
la cave. Elle était encombrée de caisses, de barils, 
de bonbonnes entourées de paille. Dans le coin sud: 
ouest seulement, un espace de plusieurs mètres était 
resté inoccupé. 

Nick avait ramassé une barre de fer et en don: 
hait des coups violents sur les murs et sur les dal: 
les, pour s'assurer qu'il n’y avait pas quelque part 
un endroit creux. Enfin, découragé de ses vaines 
tentatives, il jeta la barre de fer avec humeur. 

— Je me suis trompé, dit-il en hochant la tête; 
la cassette n'est pas fici…. 
grande importance, car, d’après l’annonce du journal, 
je vois que le meurtrier à commis la même erreux 


+ 


Cela n’a d’ailleurs pas : 


que moi, et, dans tous les cas, nous pourrons le pin: 
cer ici. 

«Dis-moi, Chick, demanda tout à coup le détec- 
tive, qui continuait à fureter et était entré dans un 
petit recoin séparé du reste par une légère cloison 
de bois; dis-moi, Chick, pourrais-tu passer par ces 
fenêtre ? 

Et il montrait à son cousin une étroite fenêtre 
qui donnait sur un passage entre la maison du coin] 
et la maison voisine. 

— Je crois que oui, dit Chick. 

— Eh bien! mon garçon, examine-la bien, car, 
à ta prochaine visite dans cette cave, tu pourrais 
bien avoir besoin de t'en servir. 

Chick le regarda avec étonnement, mais Nick se 
contenta de rire, et les deux détectives remontèrent 
dans la droguerie, Ils éteignirent la lampe et la rex 
mirent au commis du droguiste, installé dans la . ; 
tique, derrière le comptoir. 

— Où est le gentleman aux favoris roux? de 
manda: Nick au jeune homme, 

— Je ne sais pas, Monsieur. IL est parti en co: 


rant et m'a dit que son absence durerait au moins 


une heure. 

:  — Est-ce que vous avez connu ce petit hommië 

ë la figure jaune, qui occupait plusieurs chambres; 
à l'étage supérieur ? 

— Bien sûr; il venait souvent à la drogucriez 
c'était un excellent client. Il était photographe emai 
teur. 

— Tiens! tiens! vraiment? 

— I! aimait tellement la photographie qu'il avaif 
fait mettre dans la cave une cloison pour se faire 
qe chambre noire. Il y développait ses plaques: 

+ Est-ce qu'il demeure encore là-haut? 

— Non, puisqu'il est mort. 

—- Comment? il est mort? Comment s’appelaits 

— Chunder Sen. 

æ— Drôle de nom! Un étranger, sans doute, 

— Je vous crois: il était Siamois. 

— Ah! ah! recevait-il beaucoup de visites? 

Le commis regarda de travers cet homme si cu: 
rieux et si indiscret. Chick n'était pas moins sur4 
pris des façons d'agir de son cousin. 

— Mr. Philip était le seul qui vint rendre is 
au Siamois, se décida enfin à répondre le commis, 
Il venait même assez souvent. 

— Est-ce que vous connaissez personnellement 
Mr. Philip? 

— Sans doute. C’est aussi un de nos meilleurs 


es 


—— 
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clients. Il ne se passe pas de semaine sans qu'il 
ne nous achète. 


— De la morphine, fit le détective en souriant 


de l'air ébahi du commis. 

— Comment savez-vous cela? demanda l’aide dro- 
guiste. 

Nick se contenta de lui rire franchement au nez, 
puis il prit le bras de son cousin, et ils sortirent 
de l’officine. 

— Tu es étonné, je le vois, dit-il au jeune détec- 
live, qui le regardait avec ‘une nuance de reproche, 
‘Ta trouves que je suis un peu trop bavard... Mais 
ije devais parler ainsi et mettre les points sur les 
i, Car ce potard en herbe est un peu dur de com- 
préhension. J'ai le plus grand intérêt à voir Philip 
dans cette pharmacie: c'est pourquoi j'ai été au 
jourd’hui lui remettre la main de bois de Yet Klomb.…. 


__Il y a longtemps qu'il sait que je ne suis pas un 


reporter, tu peux en être sûr; mais il se croit beau: 
coup plus malin que moi et s’imagine me damer 
le pion. Heureusement, l'annonce du journal indi- 
que bien son intention de venir ce soir à la cave 
d'où nous sortons. 

— Et qu'est-ce qu'il veut y faire, dans cette cave, 
âvez son complice? 

! — Chick, mon garçon, baisserais-tu, par hasard, 
que tu ne devines pas une chose aussi simple? Il 
veut reprendre la cassette et les diamants, pardii 
Lorsque le droguiste lui aura dit que, sous de faux 
prétextes, deux hommes sont pénétré dans la cave, 
il deviendra fou de colère. Il sortira même com: 
plètement de ses gonds, quand il reconnaîtra que 
je suis l’un de ces deux hommes, d’après la descrip- 
tion que lui fera le droguiste. 

! — De quelle façon a:til pu se débarrasser de 
Yet Klomb? 

: — De la même façon que pour Bryns, le Suédois, 
Ce n’est pas difficile. Un simple serrement de main 
suffit. 

— Un serrement de main? 

-- Rien de plus. 

— Il faut avouer que c’est une manière bien 
commode d'envoyer dans l’autre monde les gens qui 
vous ennuient. 

— Je te crois! C'est un truc qui à été inventé 
quelque part sur le vieux continent d'Europe, pa- 
raîtil. Cela s'appelle, dans l’argot spécial des vo- 
leurs et des assassins, le «coup du dé bleu». 

— Je n'ai jamais entendu PRE de ça. Tu dis: 
un dé bleu ?.… 


— Mais oui, C’est simple et pride à là fois. 


fine et creuse aussi. 
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Tu vas comprendre: on a un dé en acier, un simple 
dé de couturière, dont les parois sont creuses, et 
qu'on porte à un doigt de la main droite. La paroi 
extérieure est pourvue d'une tête d'aiguille petite, 
. Dès qu'on la presse, elle s'ouvre 
automatiquement et laisse passer quelques goutelet: 
tes d'acide prussique. Alors, on serre la main à sa 
victime, comme un bon ami sans malice, en ayant 
soin de presser légèrement la peau de la personne 
avez la tête de l'aiguille... Il se produit une petitd 
écorchure, le liquide pénètre dans le sang. L'effet 
ne se fait pas attendre: paralysie du cœur d'abord, 
puis mort presque foudroyante.…., apoplexie cardiaque, 
comme disait cet âne de médecin! 

— Brrr! fit Chick en frissonnant. Ga vaut toutes 
les inventions des Borgial 


Lorsque les deux cousins rentrèrent à l'hôtel, 
ils trouvèrent Patsy qui les attendait dans le hall. 
- Nick Carter inclina légèrement la tête, sans re- 


* garder le moins du monde le jeune Irlandais, puis 


monta avec Chick dans l'ascenseur. 

Une minute après, on frappa à la ‘porte du dé. 
tective, et Patsy entra. 

— Eh bien? demanda vivement Nick Carter. 

— Il y à une demi-heure environ; un homme de 
petite ‘taille, avec des favoris roux plus gros que 
lui, est arrivé en courant chez Philip et a pénétré com- 
me un bolide dans son con, en refermant la porte 
avec fracas. 

— As-tu pu ontsidre leur conversation ? 

— Pas un mot, Maître, quoique je sois resté tout 
le temps, sous les prétextes les plus divers, dans la 
bureau du clerc. Au bout de quelques minutes, l’hom: 
me aux favoris roux est sorti du cabinet et à dis- 
paru comme une flèche. Derrière lui venait Philip, 
l'air furieux et soufflant à la manière d’un pho: 
que. Il a fait signe à son commis qui est entré avec 
lui dans le cabinet... Le commis est sorti bientôt, 
tenant une lettre à la main. Je l'ai heurté par mégarde, 
continua Patsy en souriant d’un air malin, et j'ai 
fait tomber la lettre sur le parquet... Je la ramasse 
avec trente-six mille excuses, je souffle dessus pour 
en enlever la poussière, et je vois qu'elle est adres- 
sée à un certain Shen, à la blanchisserie de Hip 
Lung. 

— Tu as eu la lettre, j'imagine, mon petit Pat? 

—- Cette question! Excusez, Maître, mais aussi 
vous avez l'air de me prendre pour un enfant! J'ai 
invité le clerc à prendre un verre de soda ayec 
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de la crême glacée... Par cetté température, vous 
pensez s'il à acceptél Nous sommes vite devenus 
une paire d'amis. Il m'a raconté un tas d'histoires sans 
aucun intérêt et a fini par m'avouer qu’il avait bien 
envie d'aller flâner par les rues et de dire bonjour 
en passant à une jolie petite pâquerette qu'il appelle 
Daisy. Comme je suis un bon garçon, je lui ai 


dit de ne pas se gêner, que je remettrais la lettre X 


son adresse, dans State Street, que le patron n’en 
saurait rien, et patati et patatal Bref, il s'est laissé 
convaincre, et je vous apporte le poulet, conclut Pat: 
sy, brandissant victorieusement une is qu ‘il tendit 
au détective. 

— Bravo, mon garçon! C’est amtrablement tra: 
faillé, dit Nick en ouvrant la missive, qui contenait 
ces mots: 

«J'ai reçu ta réponse à mon annonce : Persons 
«nelle, etc. Ne va pas cette nuit à dix heures à 
«la boîte. Prends garde aux mouchards! En ce qui 
«me concerne, je suis en sûreté; mais je crains fort 
«que Nick Carter ne soit sur ta piste. Je ne puis 
«absolument pas comprendre sa manière d'agir. C'est 
«un fou, à moins qu'il ne soit l'homme le plus rusé 
rpA j'aic encore vul : 

: «P, P.5 
!_ Nick Carter, Heureux du résultat obtenu, se frottæ 
les mains et, tout en remettant son chapeau pour 
sortir, donna ses instructions à ses lieutenants. : 

— Chick et Patsy, vous irez tous deux à la cave! 
Faites en sorte d'y arriver un peu après neuf heures 
et demie. Vous vous cacherez, et puis vous attendrez 
les événements. Chenevieux, alias Shen, y viendra 
sûrement, et vous mettrez le grappin dessus!...Quant 
à moi, je vais essayer d'arracher des aveux à ce 
Philip... C'est une tâche difficile et délicate, mais 
j'espère en venir à bout, Restez ici jusqu’à l'heure 
du départ, car je peux avoir d’autres ordres à vous 
communiquer | 

Là-dessus, le célèbrè détective quitta ses aides, 

emportant avec lui la lettre de Philip, 


La Confession du Criminel. 


Le vestibule et le premier bureau de l’avoué 
Philip étaient vides; le jeune clerc n'était pas revenu 
de sa flânerie. & : 

Le détective les traversa sans faire le moindre 
bruit, alla jusqu’à la porte du cabinet de homme de 
loi et, sans crier gare, ouvrit et entra. 

Philip était assis devant sa table de travail. - - 

Son front, creusé de rides larges et profondes, 
trahissait des préoccupations terribles, et une sorte 
de tremblement agitait tous ses membres. 

Lorsqu'il aperçut l'homme qui venait d'entrer si 
cavalièrement dans son cabinet, il poussa un véritable 
cri de rage et fit mini! de lui sauter à la gorge. 

— Vous ici! vous! dit-il d'une voix étranglée par 


la fureur. Comment osez-vous entrer dans mon bureau 


sans vous faire annoncer? Je ne reçois pas ainsi. 

— Il n'y avait personne dans l’autre pièce pour 
vous annoncer ma présence, dit nonchalamment Nick 
Carter. Vous semblez avoir oublié, Mr. Philip, que 
vous avez envoyé votre clerc porter à son press la 
lettre que voici, 

Il tendait à Philip la lettre subtiliséé par Patsy. 

L'avoué devint tour à tour blême et cramoisi. 
Sa stupéfaction, peut-être sa terreur, était telle que 
pendant un moment il ne put articuler une parole; 
Enfin il parvint à balbutier: 

: i = Comment. comment se fait-il? 

Ne perdons pas de temps à discuter, dit prive. 
ment Nick Carter. Qu'il vous suffise de savoir que 
j'ai la lettre, et que je l'ai luel 

| =— Vous l'avez lue? Vous avez... 0867... 

— Et pourquoi pas, jé vous prie? Un homme 
comme moi, dont vous avez pu apprécier le sans- 
façon, est capable de ‘toutes les infamies!... D'ailleurs, 
écoutez! il faut être vraiment trop bête pour écrire 
des lettres de cette espèce. Un criminel de votrd 
force ne devrait pas commettre de pareils impairs! 

— Monsieur! crià l'avoué, hors de lui; Monsieur, 
vous allez sur-le-champ sortir d’icil Vous n’êtes venu 
que pour m'insulter, Monsieur! Hors d'ici, Mon: 
sieur! 

Le détective se mit à rire, 

' — Comme vous avez l'accent dramatiquel fit- iL 
Vous auriez fait un fameux comédien! Mon cher Hip 
Lung... je veux dire Mr. Philip. 

L'avoué restait immobile, comme cloué dans son 
fauteuil par la honte et la stupeur. Soudain, - ses 
yeux lancèrent des éclairs, et sa main passa vivement 
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derrière son dos, comme pour chercher quelque chose; 
dans la poche de son habit. 

— Tout doux, mon cher, tout doux! fit Nick 
Carter tranquillement; — et, comme en se jouant, 
il visait l'avoué de son revolver, qu'il avait tiré 
prestement de la manche de sa veste. Vous vouliez 
prendre votre revolver, n'est-ce-pas ? Eh bien, ne vous 
gènez pas, et remettez-le-moi len toute confiance... 
Cela vaudra mieux que de vous en servir, je vous 
assure ! 

— Je n'ai pas de revolver, balbutia l’avoué. 

— Mais si, mais si, vous en avez ‘un! Allons, 
remettez-moi ce petit joujou, et dépêchons-nous! 

Philip laissa échapper un! juron, puis se décida 
à prendre son revolver, qu'il jeta aux pieds du détec- 
tive. 

— Au bout du compte, dit-il, que me voulez- 
vous? Pour ‘un détective... je veux dire pour un 
reporter, vous vous conduisez de singulière façon, 

— Assez de bluff comme cela, Philip! Vous sa- 
vez parfaitement qui je suis, et vous le saviez dès 
hier, lorsque je suis venu chez vous pour la pre- 
mière fois! 

— Mettons que ce soit vrai, Mr. Nicholas. Car- 
terl. Dans ce cas, vous m'obligeriez beaucoup en 
me faisant savoir le véritable objet de votre visite 
et en me débarrassant de votre présence . ee 
possible. 

:  _— C'est curieux, comme les coquins aiment à à 
me voir les talons! remarqua Nick en souriant. Vous 
apprendrez bientôt ce qui m'a conduit ici; et, mieux 
encore, cher Mr. Philip,. vous en sortirez avec mbi, 
pour m'accompagner dans un joli petit endroit os 
la vie ne vous coûtera pas cher! 

— N'ayez pas de ces vaines espérances, dit l'avons 
en haussant les épaules. Je ne vous accompagnerai 
ni aujourd'hui, ni demain, ni jamais! 

Le détective ne savait pas encore à quel point 
Philip disait la vérité, mais il devait s’en apercevoir 
avant qu'il fût longtemps. 

— Nous verrons cela, répliqua:t-il. Pour le mo: 
ment je vais tout simplement vous raconter une per 
tite histoire. 

— Je n'ai pas besoin de vos histoires! 

— Cela ne vous empêche pas de l'entendre, con: 
tinua le détective avec flegme. Dans cette histoire, 
fort intéressante d'ailleurs, il s'agit d’un voleur qui; 
pour dépouiller ‘un escroc, imagina et commit deux 
assassinats, Comme il lui fallait arriver à ses fins, 
et que cela n’était pas facile, il Se fit aider Par un scé: 
lérat encore plus corrompu que lui, s’il est possible, 
— ce scélérat s'appelait Keno McCall: 


«Pour un avoué, — car l’homme dont je parle 
est, en effet, chargé par sa profession des intérêts 
de la veuve et de l'orphelin, — c'est là une ma- 
nière d'agir abominable, n'est-ce pas? 

«Il faut vous dire que mon héros avait un frère, 
Aussi coquin que lui d'ailleurs. Mais ne nous embrouil- 
lons pas... Cet avoué qui avait pris pour associé Keno 
McCall se mommait Paul Philip... 

L'avoué bondit. 

— Auriez-vous, par hasard, le front de faire al- 
lusion à ma personne? s'écria:t-il. 

— Mon Dieu, vous savez... si vous trouvez que 
ça se rapporte à vous, ce n'est pas à moi de vous 
contredire. Ce Philip venu on ne sait d’où, et dont 
l'origine importe peu, après avoir étudié le droit et 
i“btenu la permission de pratiquer, ce qui, chez nous, 
n'est pas beaucoup plus difficile que de devenir bar- 
bier, ouvrit un cabinet de consultations juridiques. 
Dans les premiers temps, l'exercice de sa professi ù 
lui servait surtout à éviter à son frère des séjou: 
trop prolongés au bagne. 


«Philip s'aperçut bientôt que, de cette façon, il: 
m'arriverait pas à faire fortune. Son frère, un des 
plus remarquables escrocs due nous connaissions, avaitt 
beau partager avec lui le fruit de sa criminelle ac- 
tivité, cela n'allait pas assez vite au gré de son! 
ambition. Il forma alors le projet de frapper un grand, 
Coup, qui l’enrichirait en une fois et lui permettrait 
de retourner en Europe, d'où il est sorti, sans doute, 
et d'y vivre tranquillement de ses rentes. Le Hasard 
le servit à souhait. Un prince siamois, qui avait dé- 
robé une cassette pleine de bijoux précieux, tomba 
entre les mains de cet excellent avoué... Ce prince 
s'appelait Yet Klomb, mais il voyageait incognito sous 
le nom chinois de Chunder Sen, espérant ainsi éviter 
les indiscrétions fâcheuses de la police. Mais il ne 
pouvait changer son teint jaune ni la main de bois qu'il 
devait porter à lai place de la sienne, tombée sous 
le couperet du bourreau, en punition d'un crime de 
haute trahison. 

' «Philip remarqua tout de suite quelque “chose 
de louche chez son locataire. Vous ai-je dit que . 
avoué était un homme d'une finesse peu ordinaire? 

Il loua à Chunder Sen quelques chambres d’une! mai: 
son dont, il était gérant, dans Cottage Grove Avenue, 
et se mit à surveiller Les faits et gestes de Son client. 
li: «D'ailleurs, le prince n'était pas malin, il faut 
l'avouer. .Il se jeta, pour ainsi dire, dans la gueule 
du loup. Quelques jours après son installation, il alla 
consulter l’'avoué sur Les clauses des traités d'extra; 
fition existant entre son pays kt l'Amérique... À cetta 
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œquestion, Philip devina tout. Il avaît lu à journaux et 
savaïi qu'un prince siamois s'était enfui du royaume 
fprès avoir dérobé les joyaux du roi son cousin; 
il n'eut pas de peine à se convaincre que son client 
était le voleur en personne, et il résolut de s'emparer 
de la fameuse cassette aux diamants. 

«Ce Philip, qui était un homme d'esprit, était 
aussi un homme d'action. Il médita longtemps sur 
les meilleurs moyens d'arriver au succès. Il s'était 
pssuré, par des perquisitions méticuleuses, que les 
bijoux ne se trouvaient dans aucune des chambres 
qu'il avait louées au prince, et il se demandait où 
le Siamois avait bien pu les cacher. Mais le hasard 
kemblait veiller sur lui et le conduire au but par la 
main. Il apprit du droguiste qui occupait le rez-de- 
chaussée de sai maison, que Chunder Sen allait sou: 
vent dans la cave, sous le prétexte fort plausible de 
développer des plaques de photographie, car le prince 
p'était donné comme un amateur passionné de cet 
art. 

Philip écoutait maintenant le détectivé sans faire 
un geste, sans dire un mot, affectant la plus profonde 
indifférence pour l’xhistoire» de Nick Carter. Ces 
pendant, il commençait à perdre contenance, et, de: 
puis que le détective avait parlé de la cave et du 
prétendu développement des plaques, il laissait de 
temps en temps échapper des grognements inarticulés, 

Nick Carter continua son récit sans avoir l'air 
de remarquer l'énervement visible de l’avoué. 

— L'idée vint alors à Philip que la précieuse cas: 
petite pourrait bien être cachée dans la cave. Mais 
où? C'était là la question, comme l'a dit Hamlet, 
prince de Danemark! 

. «L’espionnage de l'avoué. avait, d’ailleurs, fini 
par éveiller la défiance du Siamois. Philip s'en aper: 
çut et, jugeant nécessaire de se débarrasser du prince, 
confia à son frère, qui se fait appeler Chenevieux, 
cette honorable besogne, 

. : «Il s'arrangea pour emmener Chunder Sen à I4 
promenade, où il rencontra, par hasard son frère qui 
flänait par là, et qu'il présenta au Siamois. Comme 
il est d'usage en semblable circonstance, les deux 
hommes présentés se serrèrent la main, et Chenevieux 
fit au prince une légère égratignure, presque rien, 
ma foil... mais cette égratignure n'en occasionna pas 
moins la mort subite du malheureux... Un médecin 
ignorant ou malhabile diagnostiqua une apoplexie du 
‘cœur, alors que le Siamois avait tout simplement 
succombé à la piqûre d’un certain dé à coudre, dont 
le modèle fut inventé, dit-on, pendant le siège de 
Paris, en 1870—71... Vous savez ce que je veux 
dire ? Eee 


L'avoué sursauta à cette question directe et tour- 
na vers Nick ses yeux mornes, son front nes dé 
sueur. 

— Comment... de quelle manière... pouvez-vous 
savoir cela? demanda-t-il d’une voix étouffée. : 

— Prenez gardel... ceci ressemble fort à un aveu, 
fit le déteclive en souriant. C'est cette simple égrati- 
gnure qui m'a tout révélé. Ma pratique des affaires et 
mon expérience ne sont pas confinées aux choses améri- 
caines; elles sont, si je puis dire, internationales, de 
sorte que je connaissais l'existence de cet ingénieux 
engin de mort qu'on appelle le «dé bleu», bien que 
ce fût la première fois que j'en notais l'emploi sur le 
sol américain. L'ambassadeur du roi de Siam m'a 
confié la mission de rechercher la cassette ct son 
contenu, mais en suivant jusqu'à Chicago la trace 
du voleur, j'avoue que je ne m'attendais guère à décou: 
vrir un assassinat au «dé bleu» commis par un jai 
complices de Keno McCall. 

L'avoué, accablé par la honte et le dot 
avait caché son visage dans ses-mains. Une sève 
intense faisait trembler tout son corps. 


— Je me suis présenté chez. vous comme reporter, 
Continua Nick Carter. Mais wous.vous êtes méfid 
tout de suite, et vous m'avez envoyé un avertissement 
mal écrit, plein de fautes d'orthographe, pour m'en: 
pêcher de continuer mes recherches. C'était une malas 
dresse insigne de votre part... Je me trouvais déjà 
dans le caveau lorsque votre émissaire, ce malheureux 
Bryns, que vous avez fait assassiner comme Yet 
Klomb, y pénétra pour dérober la main droite dä 
prince... Je le suivis jusqu’à un bar où il rencontra 
votre frère; je le laissai sous la surveillance d’un 
de mes collaborateurs, et c’est ainsi que nous pûmes 
pénétrer à sa suite dans la blanchisserie que vous 
tenez sous le nom de Hip Lung, et qui n’est pas plus 
un lavoir que je ne suis un évêque! C'est un bouga 
infâme, une caverne de voleurs, où votre frère à de 
bonnes occasions d’écouler le produit de ses vols. 
c'est vous, un avoué, un représentant de la loi, qui 
en êtes le tenancier, sous le faux nom de Hip Lung. 
Vous vous figurez sans doute que votre déguisement 
et votre queue longue d’une aune vous cachaient à 
mes yeux? Détrompez-vous ; dès, la première minute, 
je vous avais reconnu, mais je n'avais pas terminé 
mes recherches, et il ne me plaisait pas alors de 
vous arrêter, |! 

«C’est pourquoi je vous ai fait, le lendemain, une 
seconde visite, toujours en qualité de reporter ; dans 
cette seconde visite, je vous ai remis la main d'ébène 
t le plan que Yet Klomb y cachait. J'avais pris une 
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copie de ce plan, qui ne pouvait plus m'être d'aucune 
utilité. Mais je savais que ce dessin était précieux 
pour vous; qu'il servirait de guide à vos recherches 
dans la cave, où vous viendriez certainement. 

«De ce dessin vous vous êtes bien gardé de par: 
ler à votre frère Chenevieux, de peur qu’il ne décou: 
vrît lui-même la cassette contenant les diamants, et 
qu'il ne la mît en lieu sûr, sans partager sa prise 
avec vous. Comme on connaît les saints. Vous 
auriez pourtant mieux fait de vous confier à lui qu’au 
Suédois; car, pour empêcher celui-ci de parler, vous 
rous êtes trouvé dans la fâcheuse nécessité de la 
faire assassiner comme le Siamois, ce qui charge votre 
conscience de deux meurtres. 

« Comme vous le voyez, j'ai contre vous et con: 
tre votre frère des preuves écrasantes, et il faut vous 
préparer, quoi qu'il vous en coûte, à payer votre 
dette à la société. 

.  L'avoué se balançait sur sa chaise comme un 
homme ivre. Tout à coup il poussa un cri déchirant, 
se renversa en arrière et se mit à sangloter comme 
un enfant. 

— Hélas! gémissait- SL, vous avez... découvert ce 
qui devait... à jamais... rester secret. Me voilà 
perdu, anéanti, ruinél... et cela au moment où is 
croyais être sûr de l'avenir 

Un rayon d'espoir vint soudain illuminer Fee 
visage convulsé. Il se pencha humblement vers le dé: 
tective. 

— Ecoutez-moi, je vous en prie, Carter! dit. il 
avec des supplications dans la voix. Je ne vous ai 
jamais fait de mal, personnellement du moins, Fe 
le savez! Vous pouvez me sauver, ayez pitié de moil.. 

«Si vous voulez retourner à New-York et ne niet 
dire de cette malheureuse affaire, je vous abandonne 14 
moitié du contenu de la cassette! _: 

— Ah! ah! nous y voilà, dit le détective en 
iant, Je ne marche pas, mon gaillardl ‘: 1 

— La moitié de ces diamants. Voyons, Carter, 
soyez raisonnable! cela vous fera une fortune royale, 
immense! 

— Mon cher Philip, vous n'avez pas encor trou: 
vé la cassette, et, soit dit en passant, vous ne la 


… trouverez jamaïs! D'autre parf, sachez qu’il n’y 4 


pas au monde une fortune capable de me corrompre, et 
que je pourraïs me fâcher sérieusement de votre in: 
solente insistance! Je suis le mandataire du roi dé 
Siam, et je le ferai rentrer. en Dee de ses loy: 
aux, quand le Diable y serait. ! 
L'avoué joignait les mains so désespoir, CE 
— Vous n'avez qu'un moyen d'échapper À I4 pos 
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tence, continua! le détective. Faites-moi une confession, 
écrite de vos crimes. J'userai de toute mon influence, 
je vous le jure, pour qu'on ne vous condamne qu’au 
bagne à perpétuité, en considération de vos aveux, 

— Et Shen? que ferez-vous de Shen? 

— Ma foil celui-là, je le laisserai subir toutes 
les rigueurs de la loil Il ne les mérite que trop 
pour ses crimes. Voyons, Philip, voulez-vous avoirs 
oui ou non? C'est le moment, ou jamais! 

» ‘ Sur ces mots, le détective sortit de sa poche 
une paire de méenottes, dont la vue pREGE DAcRIen 
le criminel. FR bi j 

— Je ferai tout. ce. es vous tous Soupiras 
ti | 

Il sé rapprocha du bureau, prit une plume ef 
Commença à écrire sa confession. À mesure qu’il 
avançait dans le détail de ses abominables exploits, 
son écriture, d'abord tremblante et presque illisible, 
devenait plus fermée, plus reposée. Son visage luis 
même se rassérénait. 

! r— Tenez, dit-il enfin au bout d'un quart d'heure 
en poussant devant le détective les feuillets encore 
humides, voilà ce que vous m'avez demandé... M 
confession est complète; je l'ai signée. 

Pendant que tout ceci se passait, le jeune clerc 
était rentré À son bureau, et, à travers la porte en* 
tr'ouverte du cabinet de son patron, il avait entend 
lä plus grande partie de ce qui se disait. 

. — Billy, veuillez entrer, si le détective d'un tof 
dé commandement. :  : 

‘ ! Le jeune homme obéit. 

— Paul Philip, continua gravement Nick Carter, 
retonnaissez-vous, en présence de ce témoin, que cel 
écrit contient laveu complet, l4 confession intégrald 
da vos crimes et dé vos fautes? 

…. | es Je le reconnais kt je le jurel dit le malheureux, 

— Bien. Billy, veuillez signir cet acte en qualité 
da témoin. ! : 

Billy s'approcha # signa la fouillé, puis Nick 
Carter lui-même apposa pa signature au- deseux dd 
Celles du clerc et de l’avoué. 

— Maïntenant que dois-je faire? demanda FR 
Qui semblait résigné à son sort, ‘ 

! = Maintenant, Philip, il faut me Suivre au posté 
Hg police. 

| +— Soit, Mr. Carter je Suis à votre disposition. 4 
Maïs laissez-moi vous hdresser une prière, Fo 
| es Parlez. 

:, Mes nerfs sont terriblement Sbranlés… Celd 
ne doit pas vous étonner; un homme en bonne santé 
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ue résisterait pas à un pareil coup, et vous savez Le 
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que je ne suis qu’un pauvre morphinomane..… Voulez- 
vous m'autoriser à me faire une piqûre de morphine? 

— Si cela peut vous être agréable, je n'y vois 
pas d'inconvénient, dit le détective, qui avait pitié 
de l’état nerveux de l’avoué, et qui se demandait avec 


inquiétude comment il pourrait mener au poste cet. 


homme déprimé et tremblant. 

Philip le remercia d’un signe de tête et releva 
bprestement la manche de sa chemise ; il prit une 
seringue de Pravaz dans le tiroir de son bureau et 
se fit unc piqûre. ; Éa 

Ses yeux brillaient d’une joie maligne lorsqu’ il 
rabattit sur son bras la manche de sa chemise et 
jeta aux pieds du détective la seringue vide. 

Nick tressaillit en voyant l'instrument. Il en était 
sûr, ce n'était pas la même seringue que celle qu'il 
avait vue la veille sur le bureau de l’avoué, et ce 
n'était pas de la nr que Philip venait de s ee 
jecter dans le sang. He 

— Billy! cria le détective de tous ses poumons. 
Billy, vite un médecin! oies mon bon] 
garçon | PS ee 

— Il est trop tard, Carter... trop tard, entendez- 
vous? râla Philip, dont la face se convulsait dans 
une hilarité hideuse. Ah, ah! j'a? été plus malin 
que vous, encore une fois !... Ce sera la meilleure action 
de ma vie manquéc! J'aurai arraché une victime à 
la potence... La potence, le bagne, ñ RH. Mieux 
vaut mourir! 

Il eut un affreux sursaut, leva d'u un geste affolé 
les deux bras en l'air et retomba lourdement sur 
le parquet. + Es 

Le détective bondit vers le malheurèux. Il tira 
don mouchoir de -sa poche, prit une règle sur lé 
bureau et essaya de faire au bras piqué une ligaturég 
très forte, pour empêcher le poison de pénétrer jus- 
qu'au cœur. 

— Ne vous donnez pas tant de peine, murmura 
Philip. Il y avait dans ma seringue de quoi tuer 
vingt hommes... Je sens déjà mon sang se glacer… 
Vous n'avez pas été assez prompt! Ah! abl il est 
bien attrapé, le détective! Depuis la mort de Yet 
Klomb, j'ai préparé cette seringue... Je savais bien 
qu'un jour ou l’autre il me faudrait m'en servir. 
C'est égal, Nick Carter, je vous ai pue berné 
comme un simple agent de la Centrale! 

Le commis revenait à ce moment, accompagné 
d'un médecin, tous deux haletants comme s'ils avaient 
couru tout le long du chemin. 

— Examinez cet homme, dit Nick Carter à l'Hom: 
me de l’art. Donnez-lui tous les soins imaginables, 

ne 


.. — Qu'est-il arrivé? demanda le médecin. Il y 
ä une odeur d'amandes amères ici. 

— Il s’est injecté sous la peau une forte dose 
d'acide prussique, avec la seringue que voici. 

Le médecin fit un haut-le-corps. 


— Avec cette seringuel dit-il. Est-ce que par 
hasard elle était pleine? {> 
— Bien sûr... elle... était. pléine, dit l'avoué 


d’un air triomphant, malgré la grande difficulté qu’il 
éprouvait déjà à parler, sous la paralysie montante. 

— Alors, dit tristement le médecin, tout secours 
est inutile. Le poison court déjà dans le corps. 
Vous pouvez enlever cette ligature. Dans quelques 
minutes tout sera finil.. C'était une dilution; si l’a- 
cide prussique avait été pur, il n'aurait pas eu 
le temps de dire un mot! : 

— Témoignez..… que je l’ai fait. de ma propre 
main... dit le moribond, dont le visage trahissait d'hor- 
ribles souffrances. 

Le détective se tourna vers le clerc, qui D 
dait cette scène avec des yeux effarés. 

— Billy, lui dit-il, courezau plus vite à l'Hôtel de 
ville. Vous y trouverez le chef de la police, et vous 
le prierez, de la part de Nick Carter, de venir ici, 
toute affaire cessante. 

Avec l'aide du médecin, Je détective déposa sur 
un lit le malheureux Philip, puis il se mit à faire 
les cent. pas dans la chambre, en attendant Farres 
du chef de la police. 

Il craignait que l'avoué ne vécût pas jusque- Jä, 
mais le haut fonctionnaire vint plus tôt que 2 de 
tective ne l'avait pensé. 

— Chef, lui dit Nick, l’homme qui est coct 
dans ce lit est en train de mourir. Il s’est suicidé 
en s’injectant de l'acide prussique dilué; le médecin 
affirme qu'il n’y à aucune chance de le sauver... 
Veuillez, je vous prie, vous approcher de lui avec 
moi, car je désire que vous entendiez ses dernières 
paroles. 

Le chef de la police s’approcha. 


— Philip, dit alors le détective avec solennité, 


lé chef de la police de Chicago est ici à mes cô: 
tés. Je veux, en sa présence, vous poser certaines 
questions. Répondez par oui ou non. Le prince sia: 
mois Yet Klomb est-il mort de. mort naturelle? 
! — Non, murmura le mourant. 

— At:l été assassiné? 

— Oui... 

— Qui l’a assassiné? 

— Moi...avec mon frère... Chenevieux. Pourquoi 
mie torturez-vous encore? J'ai tout dit dans ma con- 
fession.… 
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écrit le récit de sa vie et les lui mit sous les yeuk, 
— C'est bien là la confession dont vous par- 
Jez? } 
— Plus près...plus près de mes yeux...je v y. Vois 
presque plus. Oui, c'est bien elle... el 
Le détective se tourna vers le médecin. : 
.. — Cet homme possède-til toute sa lucidité d* < 
prit? lui demanda:t:il. ee j 
 — Sans aucun doute, répondit le médecin. 
— Alors, Chef, veuillez prendre cette confession, 
dit le détective en tendant les feuillets au chef de 
la police. Dans peu de temps, je l'espère, j'aurai 


le plaisir de vous amener ce Chenevieux, dont il 


est question dans cet écrit. 
Pendant ce temps, le jour avait baissé. Le dé 
tective attendit quelques moments que l'avoué eût 
rendu le dernier soupir, puis il retourna, au HÉRopoIs 
Hôtel, où üil se fit servir à souper. 

Rien ne le pressait, tout marchait à souhait pour 
la réussite de ses projets. 

Il remonta dans sa chambre, où il fuma un cis 
gare, en dégustant un verre de porto et en repas: 
sant dans son esprit les derniers événements. : ; 
| Enfin, à neuf heures du soir, il se leva pour 
aller à la maison de Cottage Grove Avenue. 

Il avait voulu laisser à ses deux aides la satis: 
faction de mener leur tâche à bien sans son aide. 

Arrivé au terme de sa course, Nick Carter se pos- 


ta dans un corridor sombre, en face de la maison, 


de coin occupée par le pharmacien-droguiste. 

De la place où üil était, il pouvait voir briller 
les lumières rouges, vertes et bleues des bocaux de 
la droguerie; l’homme aux favoris roux se distin: 
guait aussi très nettement, assis dans un fauteuil, 
‘près de son comptoir. Il semblait attendre quelque 
visite, ou espérer des clients, malgré l'heure tardive. 
4 Nick Carter se doutait bien de ce qu’attendait 
réellement le pharmacien. Il porta toute son atten- 
tion vers ‘un soupirail qui donnait sur l'avenue, au 
ras du trottoir, et qui aérait la cave où il savait 
qu'étaient Chick et Patsy. 

Il écoutait de toutes ses oreilles, s'attendant à 
entendre des cris, des coups de sifflet où tout autra 
signal, car c'était bien là le côté sud-ouest de l'a- 
venue, désigné par le cercle tracé dans le dessin, 
du prince siampois, et indiquant la cachette du tré- 
SOr. 
Ni cris, ni coups de sifflet. Mais tout à coup 
retentit la détonation d’un revolver, dont la fumée 
sortit par le soupiraïl que purveillait Nick, 


- 


gr 


Nick Carter prit les feuillets où le misérableavait 


! En deux bonds, le détective traversa la rue, mais 
il p'arrêta à moitié chemin, étouffant un en- 
tre ses dents. 

Un craquement terrible venait de suivre la dé- 
tonation. Le soupirail vola en éclats et d'énormes 
gerbes de flammes jaïllirent vers le ciel... vw: 

. ! Que se passaitil? Sans doute les mabores in- 
flammables contenues dans la cave avaient causé 
cette détonation.… 

Mais Chick, mais Patsy, où étaient-ils ? Et Che- 
nevieux allait-il échapper au châtiment de la justica 
humaine, tout comme son frère Philip? 


L'Explosion, 


Chick et Patsy avaient quitté l'hôtel plus tôt que 
le détective ne l'avait supposé. 

Lorsqu'ils furent arrivés au coin de Cottage Grove 
Avenue, Chick entra dans la rud'e qui séparait la 
maison du droguiste de la maison voisine, pour cher- 
cher l’étroite fenêtre que Nick lui avait indiquée à leur 
première visite. Il l’eut bientôt trouvée, mais, à sa 
grande stupéfaction, il s'aperçut que cette ouverture 
avait été barricadée à l'intérieur. 

— Je parierais mille dollars contre un coup de 
pied que c’est un tour de ce sale potard! dit-il. Philip 
doit lui avoir donné la venette. Il nous aura fait passer 
à ses yeux pour de vulgaires cambrioleurs.. Main- 
tenant, il ne nous reste plus qu’à passer par la bou- 
tique pour entrer dans la cave. Essayons, Patsyl 
le potard ne t'a pas encore vu; tu vas entrer dans 
son officine et faire préparer une ordonnance que je 
vais griffonner sur une feuille de mon carnet. 

Tout en parlant, Chick avait tiré de sa poche le 
carnet en question et traçait à la hâte quelques li- 
gnes sur un des feuillets. 

— Et toi, dit Patsy, qu'est-ce que tu feras pen: 
dant ce temps-là ? 

— Laisse seulement la porte de la boutique en- 
tr ouverte, ee tu verras. Voilà l'ordonnancel Entre 
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Patsy poussa la porte de la droguerie, qu'il eut 
soin de ne pas refermer complètement, et il tendit son 
ordonnance au droguiste. 

— J'attendrai, dit-il en s’asseyant. 

— Bien, dit le droguiste, qui disparut dans son 
arrière-boutique, sans remarquer que la porte ex- 
térieure restait entre-bâillée. 

Elle s'ouvrit doucement dès qu'il fut hors de 
vue, et Chick entra sans faire de bruit. Il se faufila 
à travers la boutique et mit la main sur le loquet de 
la porte qui conduisait à la cave, pendant que Patsy 
toussait à faire pitié, pour dissimuler le bruit que 
pouvait faire son collègue en ouvrant. Chick eut vite 
fait de disparaître, et, quand le droguiste revint, il 
ne vit plus dans son officine que son prétendu client, 
congestionné par sa quinte de toux forcée. 

Le tour était joué. 

Patsy paya, prit son flacon et s’empressa de se 


rendre dans la ruelle, au côté sud du bâtiment. I 


se rapprocha de la lucarne de la cave. 

— Es-tu là, Chick? demanda-t-il à voix basse. 

— Oui; j'aurai bientôt fini d’écarter la barricade; 
répondit le jeune détective. ; 

Au bout d’un instant, en effet, Patsy put se glisser 
dans la cave et rejoindre son collègue. Ils rajustè: 
rent rapidement la fermeture en planches, pour qu'on 
n'eût aucun soupçon du dehors; puis ils allèrent dans 
la partie sud-ouest de la cave. 

— Maintenant, dit Chick, il s'agit de nous ca- 
cher derrière ces fûts. Ils sont précisément très 
bien placés, juste en face de la porte par laquelle 
notre homme doit entrer! On dirait que c’est fait 
exprès. Mets-toi à ton aise, Patsy, et ferme ta lan- 
terne! 

Deux longues heures se passèrent ainsi, dans une 
attente anxieuse. 

: — Patsy, es-tu éveillé? chuchota soudain la voix 
de Chick. 

— Bien sûr! répondit le jeune Irlandais. Est-ce 
que tu te figures que je suis ici pour dormir? 

— Attention, mon garçon! J'entends quelqu'un 
descendre doucement l'escalier. Ce doit être notre 
homme... Prépare ton revolver et donne-moi ma lan: 
terne, que je puisse à temps éclairer son museau. 

Chick et Patsy, retenant leur haleine, entendirent, 
en effet, le bruit de pas pesants qui descendaient les 
marches, et quelques jurons, aussi sonores que mal 
choisis, frappèrent en même temps leurs oreilles. En- 
fin l'individu s’approcha du coin où se tenaient les 
deux détectives. 

— Philip, murmura:t-il, es-tu 12 


— Mais oui, répondit immédiatement Chick, en 
contrefaisant sa voix jun peu au hasard, car il ne 
connaissait ni peu ni prou celle de l'avoué. C'est toi, 
Shen ? 4 

— Bien sûr! ce n'est pas le pape, peut-être! 
Nom de... Cré coquin de sort! qu'il fait noir icil 
Pourquoi n'as-tu pas fait de la lumière? 

— J'ai oublié d'apporter ce qu'il failait pour cela, 
dit le jeune détective. Je ne suis qu'un imbécile; mais 
ça ne fait rien... ça ira tout de même, Es-tu prêt à 
dénicher la cassette du singe jaune? 

— Cette demande! Est-ce que tu t'imagines que 
c’est pour mon plaisir que je déambule dans cette 
cave? Aïe... Mon tibia! Damnées caisses! Je 
me suis donné un coup à me casser les os! Dépê- 
chons-nous, Philip... Plus tôt nous aurons mis la 
main sur ces fameux joyaux, plus tôt nous pourrons 
filer d'ici, et je te donne mon billet que ce n’est 
pas moi qui y reviendrai... J'en ai assez, de ce sale 
pays! Et puis, je ne sais pas, mais il me sem: 
ble que tout ne marche pas comme sur des roulettes... 

— Bah? pourquoi ça! 

— Qu'est-ce que tu as donc, Philip? Esttu en 
rhumé?.. Ta voix m'est plus la même... 

— Qu'est-ce que tu veux? Oui, j'ai pris un gros 
rhume, et ça me change la voix; je ne la reconnais 
pas moi-même. 

— J'ai apporté des allumettes et une chandelle. 
Attends un peu... Je vais faire de la lumière, ce ne Sera] 
pas trop tôt, Le diable ne reconnaîtrait pas sa femme; 
dans cette cavel : 

Chick toucha doucement le bras de Patsy, et les 
deux détectives se levèrent lentement, tenant chacun 
un revolver dans la main droite. 

Chenevieux frotta une allumette et alluma un 
bout de chandelle qu'il avait pris dans sa poche. 
Au même instant, Chick pressa le bouton de sa lanterne 
électrique, et la cave s’éclaira d’une vive lumière. 

— Tonnerre! cria Chenevieux en reculant d’un 
pas devant la vision des deux jeunes gens, qui bra: 
quaient sur lui leurs revolvers. 

— Les mains en l'air! commanda Chick avec éner: 
gie. Si vous avez le malheur d'essayer de fuir, nous 
vous percerons la panse avant que vous ayez le temps 
de dire ouf! | 

— Qui êtes-vous ? 

— Des détectives, mon garçon; et vous savez 
très bien pourquoi nous sommes ici. Allons, levez 
les mains tout de suite, ou gare les balles! 

- Chenevieux leva les mains en maugréant, et Chick 
saula sur lui. 
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— Vite, Patsy, passe-lui les menottes, pendant 
que je le tiens en respect ayec mon revolver. 
Chenevieux laissa tomber sa chandelle et bondit 
à la gurge de Chick, sans se soucier du revolver. 
— Non d’un sort! cria-til avec fureur. 
passera du temps avant que vous me preniez! 
Chick avait tiré, blessant à l'avant-bras le mi- 


Il se 


sérable, qui se mit à hurler. Il se voyait perdu, mais 


il voulait vendre chèrement sa peau, et il se précipita 
de nouveau sur Chick avec la fureur d’un tigre, faisant 
tomber à terre la lanterne du jeune détective, qui 
se brisa en éclats. Seule la chandelle du bandit brüû- 
lait encore sur le sol. 

Patsy la ramassa vivement ct la planta sur un des 
fûts. 

«- La lumière élait très faible, mais elle éclairait 
suffisamment pour permettre à Patsy de secourir son 
aîné. 

Chenevicux se battait comme un fauve. Il essay: 
ait de mettre la main dans sa poche, pour y chercher, 
sans doute, une arme quelconque; mais Chick avait 
eu le temps de le ceinturer de ses bras puissants, et il 
l'empêchait de faire un! mouvement, malgré ses sauts; 
ses torsions de buste et ses coups de pied. 

— Malédiction sur vous! criait-il rageusement. 
Si je ne peux pas venir à bout de vos carcasses, 
ous irez à tous les diables avec moil 

En même temps, il donna un violent coup de pied 
dans une bouteille enveloppée de paille, qui se brisa 
sous le choc et remplit la cave d'une pénétrante odeur 
d'essence. 

Chick vit le liquide courir sur le sol jusqu'à la 
chandelle qui venait de retomber à terre, et dont la 
flamme se ravivait. 

Le courageux garçon! devina le danger. D'un geste 
prompt comme la pensée, il lâcha Chenevieux et cou: 
rut à Patsy, qu'il prit par les hanches et jucha sur 
üñe espèce de barricade faite de caisses superposées. 

Il était temps... Un craquement terrible se fit 
entendre, et la fenêtre, lancée sur la rue où elle 5e 
brisa en mille miettes, laissa passer un fleuve de 
feu. Les fûts et les caisses derrière lesquels Chick et 
Patsy avaient cherché un refuge éclatèrent comme des 
châtaignes, et le cousin de Nick, projeté sur le sol, resta 
jongtemps sans connaissance, 
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_ Lorsque Chick rouvrit les yeux, il se trouvait 
Hans l’autre partie de la cave, celle par laquelle Patsy 
Était entré. 


Rien ne lui répondit. Il ne put entendre que le 
bruit de la sirène des pompes à incendie, qui arrivaient 
au grand galop des chevaux. 

Une fumée épaisse et nauséabonde l’entourait et 
gênait sa respiralion. Il se mit péniblement sur ses 
pieds. Malgré le silence qui avait suivi son appel, il ne 
pouvait s'empêcher de penser que Pafsy devait être 
vivant. Quel autre que le jeune détective aurait pu le 
transporter pendant son évanouissement dans le lieu 
où il se trouvait, et qui n’était pas atteint par les flam- 
mes ? 

Maïs où pouvait bien être Chenevicux ? 

S'il n'avait pas été tué par l'explosion, Patsy 
s'était lancé à ses trousses. 

I ne fallait pas rester dans cette cave, qu’une 
nouvelle explosion pouvait bouleverser à chaque ïn- 
Stant. 

Chick gagna en tâtonnant la fenêtre cloisonnée et 
remarqua avec surprise que les cloisons avaient été 
arrachées. 

— C'est l'explosion, se dit-il. 
a pu s'échapper par là! 

Il ne perdit pas un instant pour se glisser à 
travers la lucarne dans la ruelle. Les pompes à in- 
cendie avaient déjà commencé leur besogne, tandis que 
des agents de police maintenaient la toute des curieux. 

Chick se fraya ‘un passage à travers la cohue. 
Il n'avait qu'un désir: retrouver son compagnon, son 
ami Patsy, qui lui avait sauvé la vie. 

Malheureusement Patsy resta introuvable, a 
Chick, après bien des tours et des détours, se vit 
forcé de renoncer à tout espoir de le rencontrer. 

Alors, plein de tristesse et d'inquiétude malgré 
ses raisonnements, il retourna à la cave, où l'incendie 
avait cédé aux efforts des pompiers. 

Il se glissa de nouveau dans ce sous-sol, rempli 
le fumée âcre, mais qui n'offrait plus aucun dan- 
ger d’explosion. 

Il voulait savoir, du moins, ce qu'était devenu 
Chenevieux, si le bandit avait été tué dans la catas- 
trophe, ou s’il avait réussi à se sauver. 

Il se mit donc à sa recherche, fouillant soigneuse- 
ment les débris des caisses et des fûts, les tas de 
bouteilles et les moindres coins, sans parvenir à dé- 
couvrir la plus petite trace d’un corps humain écrasé 
pu carbonisé. 

Il arriva près d’un endroit où la force expansive 
&e l'explosion avait arraché quelques pierres du mur. 
Il s'éclairait au moyen d’allumettes, qu’il frottait suc- 
cessivement sur le mur. 

Tout à coup, il poussa un cri d’étonnement et 
presque de joie. Là, devant lui, dans une petite niche 


Sans doute Patsy 
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mise à découvert par l'explosion, se trouvait une cas- 
sette en acier. Elle était exactement placée à l'endroit 
qu’indiquait le petit cercle sur le dessin que Nick avait 
trouvé dans la main d’ébène du prince siamois. Sans 
aucun doute, c'était la cassette renfermant les fameux 
diamants! 

— Qu'est-ce que vous venez faire ici? dit tout 
à coup une voix rude derrière Chick. 

Le jeune détective se retourna vivement. Il aperçut 
le droguiste à la barbe rousse, qui tenait une lanterne 
à la main. 

Chick se hâta d’aller vers l’homme, qui baignait 
jusqu'aux genoux dans l’eau dont les pompiers avaient 
inondé la cave; et d’un geste brusque, que le dro- 
guiste était loin de prévoir, il lui arracha sa lan: 
terne des mains. 


— Donnez-moi cela, dit le jeune homme d’une voix 


impérieuse. J'en ai plus besoin que vous. 

— Voulez-vous me rendre ma lanterne tout de 
suite et dézuerpir d’icil... cria l’homme en grinçant 
des dents. 

— Non certes! Ni l’un ni l’autre. J'y suis, j'y 
reste! répondit le détective en riant. 

Il s’assit sur un cneR pOUE, interrompre son 
bain de pieds. 

— Belle occasion de péches dit-il tranquillement; 
si seulement on avait une ligne, et s’il y avait des 
poissons pour mordre! 

— Que le Diable vous emporte, espèce de vau: 
rien! dit le pharmacien, qui ne savait plus se conte- 
nir. Attendez, attendez: je vais vous chercher quel- 
qu'un qui vous fera passer vos goûts de pêche, un 
agent de police, qui vous arrêteral 

Chick se tordit de rire sur son tonneau. 

— Je vous en prie! ditl. Allez chercher cet agent, 
nous le prendrons pour arbitre, et nous verrons lJe- 
quel de nous deux sera coffré le premier. 

— Polisson! cria le droguiste hors de lui. Qu'est: 
ce que vous osez dire? Pouvez-vous bien menacer 
de la prison un citoyen honorable, qui paie régulière: 
ment ses contributions et prétend être maître chez 
lui? 

— Turlututu! siffla Chick irrévérencieusement 
Soyons paisible, petit potard de mon cœur! Vous 
savez aussi bien que moi que vous êtes dans une 
position très critique. 

— Par exemple! s'écria le droguiste. Elle est 
bonne, celle-làl... Qu'est-ce que je sais, espèce de 
vagabond? En voilà un olibrius! Il pénètre dans ma 
cave, et, lorsque je lui demande en vertu de quel 


droit il se permet d'y entrer, il me menace de me 
faire arrêter! C'est la fin du monde, pour le coup! 

— Pffuil.. pffuil... continuait à siffloter Chick. 
Causez toujours, mon bonhomme. Ça n'empêche pas 


que vous auriez de la peine à justifier votre conduite, 


si nous allions devant les tribunaux. 

— Ma conduite? Qu'est-ce qu'elle à de parti- 
culier, ma conduite? 

— Dites donc, mon vieux, qui vous à autorisé à 
introduire cet homme dans votre cave, un peu ee 
l'explosion ? 

— Tiens! j'allais peut-être vous demander la per- 
mission? Ce monsieur est une des connaissances 
de Mr. Philip, l'agent de location et de vente. 

— Et que venait faire cette connaissance dans 
cette cave, pendant la nuit? 

— Cela ne vous regarde pas... mais enfin cé 
n'est pas un secret. Il y à ici des objets qui ont 
appartenu à l’ancien locataire, Chunder Sen, et il ve: 
nait s’en occuper pour le compte de Mr. Philip. 

— Petit ange d'innocence! dit Chick en envoyant 
un baiser ironique au potard déconcerté. Il venait tout 
simplement chercher une cassette remplie de diamants 
et de bijoux précieux, que le prétendu Chunder Sen; 
de son vrai nom Yet Klomb, avait volée au roi de 
Siam... et qu'il avait cächée dans cette cave... Hein? 

.. et comme vous êtes de mèche avec l'ami Philip, vous 
vouliez votre part du butin. Fa 

— Ce n'est pas vrail s'écria le droguiste, 

— Bon! je veux bien, moi... Alors, faites ve- 
hir un agent pour m'arrêter! Vous verrez, Monsieur 
l'honorable citoyen, Monsieur le contribuable con: 
sciencieux, comme il vous gratifiera d'une jolie paire 
de bracelets en acier! Maintenant, en ce qui me 
concerne, je resterai dans celte cave humide, devant 
la cassette que voilà, jusqu’à ce que quelqu'un vienne 
Me remplacer... J'ai dit. Déguerpissez au plus vite, 
et ne m  - pas davantagel 

— Mais. 

— Si vous ouvrez encore votre vilaine Pühchie, 
c'est moi qui ferai appel à la police. Ma patience 
a des bornes, je vous le déclare! dit Chick en lan: 
gant de l’eau à la figure du pharmacien furieux. 

— Tout de mêmel... grommela l'homme, inter: 
loqué; tout de même, vous pourriez me parler plus 
poliment... Je m'en vais; mais, je peux bien le dire; 
je n'ai de na vie vu. un homme plus grossier que 
vous! EE 

Il se hâtz de s’en! aller, en effet, laissant Chick 
livré à ses réflexions, qui prenaient un tour de moins 
en moins gai, à mesure que la nuit s’avançait. Lea 
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jeune détective, épuisé par la rude secousse de l'ex 
plosion, moulu de fatigue, transi de froid, transpercé 
par l'humidité de la cave, eut cependant le courage 
de ne pas fermer les yeux de toute la nuit, gardant 
la cassette comme le dragon de la Fable, et bieri 
décidé à me la laisser approcher par personne, sous 
aucun! prétexte. 

Aux premières lueurs de l'aube, sa méditation fut 
tout à coup troublée par le son d'une voix bien con: 
nue. 1x4 

. — Que fais-tu 14, Chick? disait cette voix. ‘* 
- Le jeuno détective leva les yeux vers le soupirail 
et vit à sa grande joie Nick Carter et son cher com: 
pagnon! Patsy, qui lui souriaient affectueusemient. 

— Ne me fais pas de reproches, Nick! dit-il avec 
_ chagrin. Je t'assure que je suis bien assez malheu: 
reux! Co diable incarné de Chenevieux m'a brûlé la 
politessel.… 

— Oui, mais il ne nous a pas échappé, à nous, 
répondit le détective, tout joyeux, pendant que Patsy 
éclatait de rire devant la figure déconfite de Chick 
assis sur son tonneau. 

— Comment? que veux-tu dire? 

— Patsy et moi nous revenons de là prison cen: 
trale, où nous avons fait incarcérer notre homme dans 
une des cellules les plus sûres, voilà tout! reprit le 
détective. 

— Hourral..… cria Chick. Bravo, les Nick Car: 
ter! J'ai un poids de moins sur la consciencel 
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L'Arrestation de Chenevieux. 


On se rappelle que Nick Carter, en entendant 
le coup de feu tiré dans la cave, avait traversé la 
rue en toute hâte. Au miüoment où il atteignait la 
ruelle sur laquelle donnait la lucarne, il vit sortir 
de celle-ci une sombre silhouette d'homme qui prit 
la fuite vers Cottage Grove Avenue. 

Au premier coin de rue, cet homme S’arrêta 
et regarda autour de lui avec attention. Il attendait, 
sans doute, le passage d’un tramway électrique. 

Son visage était tourné vers Nick, et le détective 
pouvait distinguer ses traits. 

— Chenevieux! murmura le détective, en remar- 
quant sa ressemblance avec Philip. C’est sûrement 
Chenevieux! Il a réussi à s'échapper sain et sauf. 
Pourvu que Chick et Patsy n'aient pas trouvé la mort 
dans cette cave! 

, Il s'empressa d'aller du côté de la drogueric, 


Sâns cependant perdre de vue le malfaiteur, qu’il ge 
promettait d'arrêter bientôt. 

Aucun tramway n'arrivant, Chenevieux revint sur 
Ses pas et, tournant dans la direction du nord, disparut 
Hans l'étroit passage d'où il était venu. Cette ruelle, 
après avoir séparé la maison du coin de la construction 
voisine, se prolongeait, avec de nombreux détours, 
jusqu'au bout des deux avenues de Wabasch et de 
Cottage Grove. l} 

Nick prit, comme où dit vulgairement, ses jambes 
à son cou, arriva au bout du passage avant l’homme, 
qui ne se doutait de rien, et se- campa devant lui au 
moment où il allait prendre sa course dans ns: 

Le revolver en! main, il lui cria: 

— Halte! les mains en l'air, ou je vous tue com- 
ie un chien! 

Un réverbère, placé dans le voisinage, éclairait 
assez le visage du détective pour que Chenevieux pût 
le reconnaître. Il recula en poussant un affreux ju- 
ron. C'était la deuxième fois qu'il était surpris de 
cetta désagréable façon, cette même nuit. 

— Tendez les mains, Shen, dit froidement le dé- 
tective. Je vous arrête au nom de la loi, pour l'assassi- 
hat du prince siamois . Klomb, appelé aussi chUReSe 
Sen! W: 

Le meurtrier ne répondit pas, mais sil plonton 
vivement sa main gauche dans sa poche. Il avait 
la main droite blessée par le coup de re de 
Chick. ( 

Quand il retira la main de sa poche, Nick de 
ter vit très bien, à la lueur de la lanterne, un dé 
d'acier briller au doigt du milieu. 

C'était, sans nul doute, le fameux «dé bleu», 
qui avait déjà servi à supprimer deux existences. 

— Tirez, mon vieux, si cela vous fait plaisir, dit 
ironiquement le criminel. Vous savez, moi je m'en 
moquel... Qu’une balle me tue, ou qu’une piqûre du 
dé que je porte au doigt m'empoisonne, pour moi 
c'est la même chose, pourvu que j'échappe à L- po- 
tence!.. 

En disant ces mots il essaya de se piquer au 
cou. Décidément, les frères Philip Chenevieux, ou 
Chenevieux Philip, tenaient à ne pas faire connais- 
sance avec la corde du bourreau! 

Seulement Shen n'eut pas la même chance que 
l’avoué. Avant qu’il eût levé la main jusqu'à la hau: 
teur de son épaule, quelqu'un lui avait, par derrière, 
saisi violemment le poignet. 

C'était Patsy, qui était Sorti de Ia cave, après 
avoir déposé en! lieu sûr son ami Chick évanoui, et 
qui s'était mis à la poursuite de Chenevieux. 


Ayant vu Nick Carter courir vers l'autre issue 
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de la ruelle, il avait bien pensé que c'était pour barref 
le passage au criminel; et alors il l'avait suivie tout 
droit, persuadé qu'il allait prendre son homme par 
derrière et lui couper toute retraite. 

Il arrivait à temps; une seconde de plus, et l’as- 
sassin de Yet Klomb. échappait, lui aussi, au juste 


: châtiment de ses tnest 


Chenevieux se tourna vers son nouvel agresseur, 
écumant de rage et faisant de vains efforts pour 
échapper à son étreinte. 

— Maudit crapaud! cria-til. Est-ce que tu veux 
savoir l'effet d'une égralignure de mon dé? Tu n'as 
qu'à me donner ta patte, et nous ne nous séparerons 
plus; nous ferons le grand voyage ensemble! 

Le frère de Philip était vigoureux et d’une force 
nerveuse peu commune. Malgré toute l'énergie de 
Patsy, on put croire un instant qu'il allait se dégager 
de l’étreinte du jeune détective et. lui faire à la main 
une de ces égratignures qui avaient causé la mort 
de Yet Klomb, et de Bryns, lorsque Nick Carter, s’élan: 


- çant sur le forcené, lui asséna un tel coup de poing 


sur le derrière de la tête, qu’il tomba sur le sol sans 
connaissance. 

Le détective se jeta sur lui, et, avant que le misé: 
rable pût se relever et se reconnaître, il lui arracha du 
doigt le mortel instrument. 

— Qu'est-ce que cela? demanda Patsy curieuse 
ment. De quoi voulait-il parler, avec ses égratignu: 
res ? 

Et, s'approchant de son maître, il examina le dé 
que Nick tenait à la main. 

Le jeune détective ne, se doutait pas du danger 
qu'il venait de courir; aussi considérait-il avec étonne: 
ment le visage de Nick Carter, encore pâle de la 
crainte affreuse qu’il avait ressentie. 

— Mon ami, dit le détective à son jeune collabora: 
teur, si ce n'isérable t’avait piqué, si légèrement que 
ce soit, tu étais mort. Ce petit instrument, qui res: 
semble à un dé inoffensif, a déjà tué deux hommes 


à ma connaissance, et combien d’autres peut-être. 


C’est une arme terrible... Cette petite aiguille que tu 
vois est creuse et recèle un poison sûr et rapide, 
l'acide prussique... Eh! eh! continua Nick Carter en 
s'interrompant, le voilà qui commence à ouvrir les 
yeux... Ah! il est blessé. Nous ne pouvons pas lui 
mettre les menottes. Attends, nous allons prendra 
un autre moyen! 

Le détective enveloppa soigneusement le dé bleu 
dans un bout de papier et le mit dans sa poche. Il atta: 
cha ensuite l’une des menottes d'acier à son propre 
poignet et passa l’autre au poignet gauche de por 
prisonnier. 


L'Énigme siamoise. 


Sans plus tarder, les deux détectives conduisirent 
l'homme au dépôt central de police 

Chemin faisant, alsy raconta à ‘son chef les pé- 
ripélies de utte dans la cave et les circonstances 
dans lesquelles l'explosion s’était produite. 
=. — Mon pauvre Chick! dit le détective. J'espère 
qu'il n’est plus en dæ 

— J'ai fait caf ‘pu, Maître, dit Patsy. 
Je l'ai traîné jusqu'à un en roit de la cave où il 
n'y a ni fûts, ni caisses, ni bouteilles. 

— Comme j'aurais voulu venir à votre aide! Mais 
voilà...notre profession a de dures nécessités! Cet 
homme sortait justement de la lucarne, et comme 
je savais que c'était un bandit très dangereux, j'ai 
été obligé de me mettre à sa poursuite. es 

— Heureusement, Maître, il n'y a paë eu d'autre 
explosion. Les pompiers sont-arrivés tout de suite; 
l'incendie sera vite éteint. 


ee É. 
L'étoanement du chef de la “police fut à son 
comble, lorsqu'il vit arriver Nick Carter, qui tenait 
sa parole et lui amenait le dernier des Gephee 
de cette grave affaire. 
Le détective ne resta d’ailleurs pas longtemps 


au dépôt. Après s'être assuré qu’on! avait enfermé 


(Chenevieux dans la cellule la plus sûre de toute{ 
les prisons de Chicago, il se retira avec Patsy. 

Tous deux pensaient à Chick et se demandaien{ 
avec angoisse ce qu'il était devenu. Aussi s’empres: 
sèrent-ils de retourner à Cottage Grove Avenue. 

Les premières lueurs du jou blanchissaient à 
peine lorsque les deux détectives arrivèrent près de 
la lucarne. Leurs cœurs bondirent de : joie dans leurs 
poitrines quand ils virent le vaillant Chick, assis” 
sur son tonneau et gardant la cassette du roi de 
Siam. 

Quelques mots du jeune détective mirent Nick 
au courant des événements de la nuit. 

Patsy alla chercher une voiture, dans laquelle 
on déposa la fameuse cassette, que les trois détec: 
tives allèrent remettre entre les mains des directeurs 
d'une compagnie de transports. à 

. Le précieux coffret n'était pas fort grand; mais! 
son poids était considérable. Il n'avait pas moins 
de trois serrures de sûreté. 

A New-York seulement on pourrait savoir si Yet 
Klomb, alias Chunder Sen, avait ouvert la cassette 
et détourné tout ou partie de son contenu. Le char 
gé d'affaires du Siam, qui avait confié à Nick Car: 
ter la conduite de cette affaire, était, en effet, autos 
risé à ouvrir et à examiner le coffret, 
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On peut penser que Nick Carter ne négligea au- 
cune précaution pour sauvegarder de tout accident 
le précieux colis. Il ne quitta les bureaux de la 
compagnie que lorsqu'il eut assuré l'objet pour un! 
million de dollars, et qu’il se fût muni de toutes 
les pièces de gaintie possibles. 

— Qu'est-ce que nous allons faire maintenant? 
demanda Patsy lorsque les trois détectives se retrouvè: 
rent dans la rue. 

— Vous allez tous les deux, Chick et toi, ren: 
trer à l'hôtel et dormir tout votre content, car vous 
en ayez besoin, mes amis, dit le détective en: sou: 
riant. Pour moi, c'est une autre affaire... Je n'en 
ai pas encore fini avec cette histoire siamoise.. Ce: 
pendant, je n'en hi plus pour très longtemps; du 
moins, je le crois. Quand je serai revenu, nous pren- 
drons le premier train pour retourner à New-York, 
— Dieu soit loué! dit Patsy avec ferveur. Nous 
allons enfin revoir une ville, une vraie ville; car il 
faut avouer que ce Chicago n'est qu'un village, un 
village géant, je veux bien, mais sale et nauséabond, 

Les deux cousins se mirent à rire aux éclats. 
Le bouillant patriotisme local de Patsy les amusait 


##'autant plus qu'ils connaissaient la vanité des habi: 


tants de Chicago, qui se vantent san& cesse de da: 
mer le pion à New-York sous tous les rapports. 

Nick Carter se sépara de ses deux collabora: 
teurs et se rendit vivement à la maiïson de Cottage 
Grove Avenue. Il monta à l'étage qu'avait habité 
lé prince assassiné et ouvrit la porte de l'apparter 
ment à l’aide de son pique-pène. 

C'était une simple garçonnière, composée d’un 
saloon et d’une chambre à coucher. 

Le mobilier était très sommaire et sanS aucune 
æecherche. IF ressemblait au mobilier banal dont on! 
garnit les chambres meublées à bon marché, 

Dans le salon, il y avait, sur un guéridon, un 
narguilé, — la pipe à eaw turque, — et, sur la table, 
une boîte à tabac en porcelaine. ‘ 

Nick ouvrit cette boîte et vit mêle était pleine 
à moitié de tabac turc. 

Il Ja refermai en Haussant les épaules. Cela ne 
l'intéressait pas. Il était venu pour chercher dans 
cet appartement les clefs qui ouvraient la cassette 
du roi de Siam. 

Ses recherches ne semblaïent pas devoir être cou: 
ronnées de succès. Les tiroirs des meubles et desj 
armoires ne contenajient que des objets sans aucun 
intérêt. Sans doute, tout ce qui avait une valeur 
dans l'appartement du prince avait déjà été enlevé 
par les frères Chenkevieux. 

© — Ah! au bout du compte, dif Ie détective, lassé 
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de tourner et de fureter dans les pièces, où il n’y 
a rien, le roi perd ses droits. .même le roi de Siam!.… 
J'ai bien gagné de fumer un peu, depuis le temps 
que je suis sur mes jambes. 

Il prit sa pipe dans sa poche et chercha sa 
blague à tabac, présent de sa cousine Ida, sa bella 
blague, toujours pleine d'excellent «latakhié ». 

— Allons, bon! je n’ai pas de chance aujourd’hui, ! 
dit le détective après avoir inutilement exploré toutes! 
ses poches. J'ai oublié ma blague à l'hôtel! Baht 
qu'est-ce qui m'empêche de bourrer ma pipe avec! 
le tabac du prince Yet Klomb?.… Il n'est pas empoi* 
sonné, je suppose? Tiens, tiens! ajouta:t-il en ou 
vrant de nouveau la boîte en porcelaine, d'où s'é 
chappa un pénétrant parfum. Yet Klomb n'avait pas 
mauvais goût, il fumait aussi du «latakhié». Bour- 
rons donc notre pipe: cela ne me changera pas. 

L'ouverture de la boîte était fort étroite, à l'u4 
sage d’une fine main, siamoise, et Nick ne put 3 
plonger la sienne, qui était un peu forte. IL dut 
répandre sur un journal un peu de tabac pour pouvoir! 
en bourrer sa pipe. 

Mais il tressaillit d’étonnement en entendant la 
tintement d’un objet en métal contre les parois dd/ 
porcelaine. Il vida complètement la boîte sur le jour: 
mal et ne put retenir un: cri de joie en voyant toms! 
ber, parmi les feuilles fines et ambrées du tabac, 
un anneau d'or ciselé auquel pendajent trois aie. 
clefs de forme bizarre, également en or! 

— Décidément, comme dirait Patsy, hourra 
les Nick Carter!...pensa:t-il. Même leurs vices leux 
sont ‘utiles dans leurs recherches. Mon envie da 
fumer m'a fait retrouver ces clefs, que je cherchais 
en vain partout! J'avoue que jamais je n'aurais eu 
Ca Yet Klomb n'était pas un homme ordinaire! 

Il reprit, tout joyeux, le chemin du Métropole 
Hôtel et réveilla Chick et Patsy, pour leur faste part 
de sa découverte. | 

Le lendemain, les détectives, qui avaient rempli: 
leur mission à Chicago, prirent congé du chef de 
la police et s'embarquèrent dans le premier trait 
en partance pour New-York. ; 

La confession écrite par l’avouëé Philip était si 
(Complète et si précise, il y accusait si formellement 
son frère Chenevieux — généralement nommé Shen — 
que le meurtrier comprit l'inutilité de nier plus long: 
temps. Il avoua ses affreux forfaits; mais son aveu 
ne put le sauver de la potence. 

; Au cours de l’enquête, en effet, il fut prouvë 
qué la fausse blanchisserie de Hip Lung, en réali: 
té fumerie d’opium, avait été à plusieurs reprises 
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le éatre de crimes et on retrouve. dans 
l'établissement ‘une trappe conduisant aux égouts, par 
laquelle on faisait disparaître les cadavres qu étaient 
entraînés dans de lac Michigan, 

Tout cela était plus que suffisant pour faire con: 
damner Chenevigux à la peine capitale, malgré ses 
aveux. Il mourut à la potence, impénitent dans la 
mort comme ‘il l'avait été dans la vie. 

À la mandSatisféction du chargé d’affaires du 
Siam, le conténü de la cassette fut retrouvé intact. 
Le prince voleur n'avait pas osé, ou n'avait pas pu, 
vendre ‘un seul des bijoux qu'elle renfermait,. 

Il est inutile d'ajouter que Nick Carter fut royale: 
ment récompensé de ses peines. Mais la générosité 
du roi de Siam ne s'arrêta pas à ce règlement de 
comptes. À quelque temps de là, on vit arriver trois 
écrins élégants à l'adresse des deux cousins et de 
Patsy Murphy. 

Ces écrins renfermaient des décorations brillantes. 
Un rescrit royal les accompagnait. Il y était dit que 
les détectives, en considération des services rendus 
au souverain du Siam, étaient promus à la dignité 
de chevaliers de l'ordre royal de l’Eléphant Blanc. 
Nick était même nommé commandeur du même or- 
dre, avec deux dents d’éléphant! 

Patsy ne se tenait pas de joie. Il portait sa dé: 
coration dans les grandes occasions et prenait alors 
une telle attitude de dignité et de grandeur, que 
toute familiarité devenait impossible avec lui. Mais 
il déplorait en son âme l'esprit éminemment démo: 


cratique de Yankees, peu accessibles aux cokifichitdr 


de la vanité et-fort disposés à traiter les décora: 
tions, — même celle de l’'Eléphant Blanc |— comme des 
amusettes de cotillon, bonnes à. ae des jeones| 
filles ou des jeunes gens frivoles…. 

Mais Patsy, s'étant fait instruiré. es droits et| 
brérogatives aitachés à la décoration de l’Eléphant 
Blanc, déclara qu'il ne serait satisfait que lorsqu'il. 
Serait allé au Siam, non seulement pour voir de 


près ce singulier pays, mais aussi et surtout poux 


recevoir les honneurs dûs aux chevaliers de l'ordre 
Uônt il venait de recevoir les insignes. 

Nick et son cousin s’amusaient énormément du 
léger travers de vanité de l’intrépide et fidèle Irlanx 
dais. Ils ne se faisaient pas faute de lui décocher 
des plaisanteries, que Patsy, d'ailleurs, prenait de 
la meilleure grâce du monde. 

Le grand détective serra sa nouvelle décoration 
dans le tiroir de son bureau, où elle alla tenir com: 
pagnie aux nombreux bibelots de même nature dont 
l'avaient gratifié plusieurs rois et empereurs. Puis 
il n’y pensa plus. 

Il était autrement fier et plus heureux d'avoir 
pu enrichir sa belle collection de curiosités profes: 
Sionnelles en y ajoutant trois nouveaux objets qui 
lui rappelaient une. si dramatique aventure: la main! 
d’ébène du prince siamois, sa boîte à tabac en por: 
celaine et l’instrument mortel, le fameux «dé bleu», 
de Shen l'assassin, : 

— FIN. = 
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